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Abstract: 
Arabic language and literature has influenced Urdu language 

and literature in terms of fonts, grammar as well as 

orthography .linguists have different opinions about 

orthography of Arabic words in Urdu. Some of them hold 

favorable opinion, some have opined against it, while some of 

the linguists have maintained a balance point of view in terms 

of orthography. The holy Qur’ān is Arabic and perhaps that is 

the reason Muslims have spiritual affinity with Arabic. But 

language also sacred the way religion is? Can we relate 

languages with religion? Moreover, sociolinguistics cannot be 

ignored and that linguists provides concrete notions based on 

based on scientific study of languages.in this article, the 

author has analyzed and discussed the contradictory debates 

of different academic and applied in Urdu orthography of 

Arabic words in Urdu.  
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 کا پرتو ملتا ہے۔ عربی 

 

 ا ر د و   پر عربی  ر سم ا لخط،قوا عد   و  ا ملا  و د یگر  ا صناف ِ نظم و  نثر کے گہرے ا ثرا ت

 

 

 ی إ ن

 

 کی نسبت سے مسلمانون   ر

 

 ث
ی
  و حد

 

ر ا  ن
ق

   

 

ث
ل
کی حامل ر ہی ہے  کے ہان خصوصی تقدس ا و ر  قدر  و  منز

ک پیرو ی ملتی 

 

 ا ملا کی کافی حد ی

 

 کے،یہی و جہ ہے کہ    ا ر د و  میں عربی  طرر

 

ا ملا کا   ر ہی  ہے۔ ا ر د و  میں عربی ا لفاظ

إ  

 

لاف ی إ ی إ  جای

 

ت

 

خ
 و  ا ملا میں ا 

 

تعلق د ینی معاملہ ہے ی إ     خالصتاً  ا ی ک  لسانی مسئلہ ،ا س حوا لے سے علمائے لسانیات

 نظری بھی ہیں 

 

لافات

 

ت

 

خ
 و  ا 

 

إ لیں ملتی ہیں۔یہ مباخث

 

ت
م
إ ئید و  ترد ی د  کی 

 

ہے ا و ر  مختلف د لائل کی بنیاد  پر ا س کی ی

 سے تبدیلیان ر و نما ہوتی ہیں ا و ر  تحریر و  تقریر ا و ر  

 

 ی إ نون میں فطری لحاظ

 

 کے سإ تھ سإ تھ ر

 

ث
ق
عملی بھی۔و 

 کو نئی سمتون سے ہم کنار  

 

 مباخث

 

 کی ترقی نے ا ن

 

 بھی سر ا ٹھاتے ہیں۔لسانیات

 

کے حوا لےسے نئے مباخث

 ر  د و ر 
ہ
 

 

 سرنو غور  و فکر سے گزا ر نے کی ضرو ر ت

 

 کوا ر

 

میں محسوس کی جاتی   کرد ی إ  ہے ا و ر  بہت سإ ر ے نظر ی إ ت

  ا و  ر عملی طریقِ کار  و ا سلوت  کے حوا لے سے ثقہ علما ا و ر  ا د ا ر و ن 

 

ر ہی ہے۔ا ر د و  ا ملا کے نظری  ا صول و  مباخث

إ  ہے کہ  عمومی مسائل پر ا تفاق کے سإ تھ

 

سإ تھ  ا ر د و  میں عربی    کے طریق ِ ا ملا کےمطالعے سے معلوم ہوی

  کے

 

 ملتے ا لفاظ

 

 کے ا ملا کے حوا لے سے مختلف نظری إ ت

 

لاس

 

ن کی ی
 
لاف میں ا تفاق کے لو و و 

 

ت

 

خ
 ہیں۔۔ا 

 کے بہت سإ ر ے  

 

 و لسانیات

 

 ی إ ن

 

 کا تجزی إ تی مطالعہ  ہم پر ر

 

 مباخث

 

إ ہم ا ن

 

 بہر حال موجود  ر ہتے ہیں ی

 

إ ت

 

ا مکای

ے ہیں۔

 

سکت
 ہو

 

 ث
ی
إ 

 

 ر ہنما ی

 

إ  ہے  ۔ا س حوا لے سے  بعض علمی ،فکری ا و ر  عملی نکات

 

 ا فق و ا  کری

 کے ے ع عربی  کی ا یت م لمہ ہ ہے ا و ر  بہر حال بعض علمائے ا  ملا و  قوا عد کاخیا 

 

 ی إ ن

 

ل ہے کہ ا ر د و ر

 کا 

 

 ث
ی
 کی ا  

 

ر ا  ن
ق
 ی علم ا لدین 

 

 ِا ملا میں بھی عربی کی پیرو ی کرنی چاہیے۔ا س سلسلے میں پرو فیسر غار

 

ا س کو طرر

 حوا لہ د یتے ہوئے لکھتے ہیں :

 ل کیا ا و ر  ا س کی حفاظت بھی ہم کریں گے۔“

 

إ ر

 

 مجید ہم نے ی

 

ر ا  ن
ق
‘‘بے شک 

۱

 

 ا و ر  ا س کے 

 

 ی إ ن

 

 ہوگیا ،و ہان عربی ر

 

ک محفوظ

 

 ی

 

 قیامث

 

ر ا  ن
ق
ر حق کے مطابق جہان 

ی 
ا س و عده   

 عرت  د نیا میں کئی لہجے ا و ر  بولیان موجود  ہیں

 

 ہوگئے۔ا  ح

 

لیکن بنیاد ی ا صول و  قوا عد ا و ر  ا ملا  قوا عد بھی محفوظ

ر ق نہیں ا  ی إ ۔صحیح  ا ر د و  لکھنے ا و ر  بولنے کے ے ع ا ر د و  میں
ف
 کے لفظ کے ضوا بط میں کوئی 

 

 ستعمل  عربی ا لفاظ

 غیر شعور ی طور  پر 

 

 سے گہرے تعلق کے ی إ و جود  ا ر د و  د ا ن

 

 ی إ ن

 

إ  بہت ضرو ر ی ہے ۔عربی ر

 

سے بہره و ر ہوی

 کا لفظ غلط کرتے ہیں۔

 

ر  ا لفاظ

 

کث
ا 

۲
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 ا و ر  ا ملا میں چھوٹی موٹی تبدیلیان ہوتی ر ہتی ہیں 

 

 ی إ نون کے ا لفاظ

 

لام ر ی إ نی مجال کا خیال ہے کہ عام ر

 

خوا جہ غ

 و لِ جس 

 

ر

 

ی
یٰ ہے،و جہ 

 

ن

 

ت

 

ست
م

 ے سے 
کلت
 لینے کا ا صول ہے ا لبتہ عربی کاملًاا س 

 

کی و جہ سے غلط ا لعام کو سند مان

 ہے۔

 

ر ا  ن
ق
ث  سے حفاظتِ 

 

ی
 ا و ر  ا للہ کی جا

 

ر ا  ن
ق

۳

 

 و  حرو ف کو و ہی د ر جہ  

 

 ی إ ن

 

 ندگی میں عربی ر

 

شوکت سبزو ا ر ی کے مطابق مسلمانون کی قومی ر

 ی إ 

 

 ندگی میں عبرا نی ر

 

 ندگی میںحاصل ہے جو یہود  کی ر

 

 ا و ر  حرو ف کو حاصل ہے ا و ر  ہنود  کی ر

 

  ن

 

سنسکرت

إ گری حرو ف کو۔

 

 ا و ر  د یوی

 

 ی إ ن

 

ر

4

 

ر ا  نی ا ملا کو 
ق
 کے خیال میں نطق ا و ر  حرف کو ہم ا  ہنگ کرتے ہوئے 

 

 مان

 

 ا کٹر ا یس ا یم)شیر محمد (  ر

 

د

 کو ا س کے تہذیبی ،ا د 

 

 ا جنبی نہ لگیں،ا و ر ا ن

 

إ کہ کل ہمار ے بچون کو یہ ا لفاظ

 

ر ا ر  ر کھا جائے ی
ق
ر 
ی 

بی ا و ر  مذہبی 

إ  جائے

 

ا ر د و  ا ملا کے مسائل ثقافتی ،تہذیبی ،لسانی ا ر تقا ا و ر  مذہبی نقطہ   نظر سے حل ..…پس منظر سے نہ کای

 ..…ہونے چاہیں

 

ک محدو د  نہیں بلکہ ا ی ک مسلمان

 

 ی

 

 ی إ  ا د بی لسانیات

 

 ی إ ن

 

 مره کی ر

 

عربی سے ہمار ا  تعلق ر و ر

 ہما

 

 ی إ ن

 

 حکیم کے حوا لے سے بھی عربی ر

 

ر ا  ن
ق
إ طے 

 

ر ے ے ع مذہبی ا و ر  فکری پس منظر یا ک کرتی ہونے کے ی

ہے۔

5

 

 

 

ر ا  نی ا لفاظ
ق

لافی مسئلے کا حوا لہ  د ینا مناسث  ہوگا ۔ ر شید حسن خان کا  کے

 

ت

 

خ
ا ملا سے متعلق یہان  ا ی ک ا 

 ا ر د و میں ا ی ک خاص طرح ہوتی ہے کہ د و سرے لام کی جگہ ا ی ک شوشہ ‘‘ ا للہ’’لفظ :’’ خیال تھا کہ 

 

 ث
ی
کی کتا

إ  ہے

 

 ھیک  ہے ،ا و ر  ا س کو ا ی  طرح کھنا  چاہیے۔سإ  بنا د ی إ  جای

 

‘‘ ۔ا س لفظ کی یہی ر ا ج  ا و ر  تعارر ف صور ت

6

 

إ مہ ہائے مبار ک کے ا ندر   

 

 و ا صف کا  مؤ قف تھا کہ ی

 

مإ ن
ح
 لفظ ا للہ متعدد  جگہ ا  ی إ  ہے ،ا س کاحفیظ ا لر

و ن کی لمبا

 

 ت
ت

 

ی
  ہے ، 

 

 ا  ،جس کے سإ تھ ہائے ہور

 

د

 

 ی

 

 ے! د و  لام ا و ر تیسرا  د
ھت
ی ک

ر  ئی ا و ر ا و نچاا ملا د 
ی 
ر ا 
ی 
ئی ا ی ک 

ا صل عربی ا ملاجو   تو یہ چاہیے تھا کہ لفظ ا للہ کا،کہناا ملاو ہی ہے جو پہلے سے موجود  تھا ا صل ہے۔ا س کا

 کی طرح ا س کے ر سم ا لخط صلى الله عليه وسلمپیغمبر

 

ر ا  ن
ق
کی نظر ا نور کے سإ منے لکھا گیا و  ہی ا ر د و  میں بھی ر ہناچاہیے۔ نظمِ 

کی بھی پور ی حفاظت کی گئی ہے۔

۷

 

  
ہ
إ  میرا  خیال ہے کہ 

 

ر ق سإ منے ا  ی
ف
إ  ہے ،نسخ ا و ر  نستعلیق میں بھی یہی 

 

 ِ تحریر ہوی

 

ر  ر سم ا لخط کا ا پنا ا ندا ر

 ث  کہ کمپیوٹر کی تحریر  کے ا پنے مسائل ہیں ۔لفظ کی شکل میں کوئی بنیاد ی تبدیلی نہ ا  تی ہو تو ر سم ا لخط ی إ   
ہے،خ

إ  چاہیے۔ 

 

ر ق کو عقیدے کا مسئلہ   نہیں بنای
ف
 ِ تحریر کے 

 

 معمولی ا ندا ر

 کا خیال ہے کہ : 

 

،ر سم ا لخط ا و ر  ا ملا کو عقیدے کا مسئلہ تصور  کرتے ہیں ا ن

 

 ی إ ن

 

 ی علم ا لدین ا ر د و  ر

 

 پرو فیسر غار



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
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ر صغیر میں ا ر د و  کسی ’’ 
ی 
 ،ا س کا ر سم ا لخط ا و ر  ا ملا عقیدے کا مسئلہ ہے ۔

 

 ی إ ن

 

 د ی ک ا ر د و  ر

 

ر

 

ی
میرے 

 ضرو ر  ہے ا 

 

 ی إ ن

 

 کی مذہبی و  ثقافتی ر

 

 ر  مسلمان
ہ
 ہو نہ ہو ،

 

 ی إ ن

 

ِ ہند کی و ا حد کی ماد ر ی ر

 

و ر  عربی و  فار ی  ا سلامیان

 ہے۔

 

‘‘ترجمان

8

 

 ی علم ا لدین کی کتات   

 

 فار و قی ا و ر  د یگر علماکا پرو فیسر غار

 

مإ ن
ح
جس میں ‘‘لسانی مطالعے’’شمس ا لر

إ ل کو عربی کے صحت لفظ و ا ملاکے 

 

ت
م
 ا و ر  ضرت  ا لا

 

،محاو ر ا ت

 

ا نھون نے ا ر و و  میں موجود  عربی کے ا لفاظ

ے ا و ر  لکھنے

 

ھت
 ،مطابق بولنے،پڑ

 

 ی إ ن

 

 ی إ لا  نظریہ کہ ا ر د و  ر

 

 و ر  د ی إ  ہے،ا و ر  د ر ح

 

ا س کا ر سم ا لخط ا و ر  ا ملا میرے   پر ر

إ م خط میں لکھتے ہیں کہ 

 

 کے ی

 

مہ فکر ا نگیز  ہے۔پرو فیسر قاضی ظفر ا قبال ا ن
ک
ے ع عقیدے کا مسئلہ ہے، پر محا

 سے ا  ت  کی و ا قفیت کم ہے۔

 

 ی إ ن

 

 مره ا و ر  ا ر د و  کے ر ا ج  ر

 

 ی   ــا ر د و  کے ر و ر

 

 سے بہت محبت ا  ت  کو عربی ر

 

إ ن

 خیرے کو معرو ت  د یکھنا چاہتے ہیں۔

 

 ے د

 

ر
ی 
 کے 

 

 ی إ ن

 

ہے ا و ر  ا  ت  ا ر د و  ر

۹

 

''ہی نہیں    )ا ر د و (کو ''معرو ت 

 

 ی إ ن

 

إ م خط میں لکھتے ہیں کہ ا  ت  ر

 

 کے ی

 

 فار و قی ا ن

 

مإ ن
ح
شمس ا لر

 پر مذہ ث  

 

 ی إ ن

 

 نہیں ہے ، ر

 

 ر گز د ر سث
ہ
إ  چاہتے ہیں ۔ میرے خیال میں یہ ر و یہ 

 

ر مای
ف
مشرف بہ ا سلام بھی 

 کو مذہ ث  کے معیار  کے ا 

 

 ی إ ن

 

إ ۔ا د ت  ا و ر ر

 

سہ مذہ ث  نہیں ہوی
ف

 

ن
 کا فی 

 

 ی إ ن

 

 ضرو ر  ہوتے ہیں مگر کسی ر

 

ثرا ت

 د و نون سے ہاتھ د ھولینا پڑے 

 

 ی إ ن

 

سے جانچیں گے تو بہت د و ر  نہ چل سکیں گے ا و  ر ا  ت  کو ا د ت  ا و ر  ر

ث  سے ہے ،ی إ لکل ھیک  ہے
إ  ،میرا  سرو کا ر  مذہ 

 

، لیکن ا گر  گا۔ا  ت  کہیں گے کہ میں ا د ت  کی پرو ا  نہیں کری

ث  کے ی إ ر ے میں ی إ  کسی ا و ر  چیز کے ی إ ر  ے میں کس طرح سوچیں 
 سے ہاتھ د ھو لیں گے تو مذہ 

 

 ی إ ن

 

ا  ت  ر

گے ، بولیں گے ا و ر  لکھیں گے؟

۱۰

 

 کی طرف  

 

 ی إ ن

 

 سے د و سری ر

 

 ی إ ن

 

 ی علم ا لدین کی ا س ر ا ئے تو ا تفاق کیا جاسکتا ہے کہ ا ی ک ر

 

غار

 میں تبدیلی ا و ر  معانی میں

 

 کے سفر سے بناو ت

 

إ  ہے،یہی حال ا ر د و  میں ستعمل  عربی کے ا لفاظ

 

 وع پ دا ا  ہوی

 ی خوبصور تی سے ا ر د و  

 

ر
ی 
 ا ئد معانی د یتے ہیں ا    و ر  

 

 ا و ر  ترا کیب کاہے جو جزو ی تبدیلی سے ا ی ک سے ر

 

 ا لفاظ

 

ا ن

إ ل کو عربی ۔ کے د ا من کو کشاد ه کرتے ہیں

 

ت
م
 ا و ر  ضرت  ا لا

 

،محاو ر ا ت

 

إ ہم ا ر و و  میں موجود  عربی کے ا لفاظ

 

ی

 و ر  د ینا  ۔کے صحت لفظ 

 

ے ا و ر  لکھنے پر ر

 

ھت
و ا ملاکے طے شده ا صولون کے  مطابق بولنے،پڑ

۱۱

علما ئے ا ملا و  قوا عد 

 د ی ک محل ِ نظر ہے۔

 

ر

 

ی
  کے 

 فار و قی کا ر د ِ عمل فطری تھا و ه لکھتے ہیں کہ ا  ت  کیون چاہتے ہیں کہ  

 

مإ ن
ح
 سے شمس ا لر

 

ا س لحاظ

 ہم ا س طرح لکھیں ا و ر  بولیں جیسے کہ و 

 

 کے ا لفاظ

 

 ی إ ن

 

 ا ر د و  میں ا صل عربی ر

 

ه عربی میں ہیں؟متعدد  ا لفاظ



 
 يضاح
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 ہم نے عربی کے قیاس پر بناے ع ہیں 

 

 کر نئے معنی میں بولے جاتے ہیں۔ بہت سے ا لفاظ

 

معانی سے ہ ث

 ،قمر چہره

 

 ا کت ،گل بدن

 

ر

 

ی
 ک سے 

 

إ ر

 

  ،جوعربی میں نہیں ہیں۔فلک سے فلاکت ،مفلوک ا لحال ،ی

 

 ا ح

 

ر
م

 ہیں ،  ہم 

 

إ ک و غیره،بے شمار  ا لفاظ

 

،خوف ی

 

 کو عربی لفظ سے بیاه د ی إ  ہےد ا ن

 

 ر  ..…نے ا ر د و  یعنی د یسی ا لفاظ
ہ

 ر سے بدلنا پڑھے گا
ث

 

ت

 

ش
ھ
ک

ا  ت  ..…لفظ کو  مطابقِ ا صل لکھیں ،پڑھیں گے تو مصیبت ا  جائے گی،پھر کھیت کو 

 پر مقامی د ھرتی ،مقامی موسمون ، 

 

 ی إ ن

 

إ  چاہتے ہیں،ر

 

 کو ا س کے ا صل لفظ کے سإ تھ ر ا ج  کری

 

 کے ا لفاظ

 

 ی إ ن

 

ر

ث  ہوتے ہیں  مقامی مذا ہ ث  

 

ی
 مر

 

 کے لفظ جن کیو  عقائد ا و ر  مقامی کلچر کے گہرے ا ثرا ت

 

 ی إ ن

 

 ،ا ملا ،و جہ سے ر

ک میں تبدیلیان ر و نما ہوجاتی ہیں۔کچھ تبدیلیان لوگون کے ے ع پسندی د ه 

 

 ، حتیٰ کہ مفاہیم ی

 

شکل و  صور ت

 کا یہ وع پ ا و ر  ر نگار نگی ہی ا س کی ا صل

 

 ی إ ن

 

 نده ر

 

إ پسندی د ه ،مگرر

 

خوت  صور تی ہے۔ا گر  ہوتی ہیں تو کچھ ی

ر ا تفری ''میں تبدیل ہوجاتے ہیں 
ف
ر ا ظ و  تفریط'' ،''ا 

ف
 ا و لیٰ''ہیولیٰ ''ا و ر '' ا 

 

ث
 
ت   سے ''ہ 

 

 مانے کی گرد س

 

ر

 د لی کے سإ 

 

 شکل ہے جسے خوس

 

 کی نئی ا و ر  خوبصور ت

 

تھ قبول کرلینا چاہیے ، ہیولیٰ تو میرے خیال میں یہ ا لفاظ

لا ہیولا ،ی إ لکل کا کا
 کا ا م

 

 کوٰه

 

ل، ر
ی لک
 ا و ر  ر بواٰ  کا ا ملا 

 

 کات

 

 ا ملا ر

 

 ی إ  ن

 

ث  ا ی ک قدم ہے ،مگر ر

 

ی
لا ر ی إ  بھی تسہیل کی جا

ا م

إ  ہے،بعض چیزیں 

 

د ا نون کے ے ع ا سے قبولیت ِ عامہ کا شرف حاصل ہونے کے ے ع صدیون کا عمل د ر کا ر ہوی

 کے سإ تھ قبول کرلی جاتی ہیں و ر  بعض ا  ت  کے ا  ت  مسترد  ہوجاتی ہیں۔

 

ث
ق
و 

۱۲

 

ر  لود ھی بھی ملتے 
ی 
 ا کٹر صا

 

 ر  لفظ کا ا پنا کلچر ،ا نی  تہذب  ہوتی د
ہ
 کا ا ہارر  کرتے ہیں کہ 

 

 لتے  خیالا ت

 میں 

 

 ی إ ن

 

 سے د و سری ر

 

 ی إ ن

 

إ  ہے۔لفظ ا ی ک ر

 

 ا و ر  تہذب  سے و جود  میں ا  ی

 

 ا ح

 

ر
م
ہے ا و ر  یہ کلچر کسی قوم کے 

 و غیره میں جزو ی تبدیلی ضرو ر  ہوتی ہے۔

 

ت ث

 

إ ی

 

 کیر و  ی

 

د

 

إ ہے تو معنی،ا عرا ت  ،ی

 

ا ر د و  کے معاملے منتقل ہوی

 ر  لفظ کا لفظ عربی،فار ی  قوا عد کے مطابق ہو تو مناسث  نہیں،بہتر ہے کہ ملک  میں ا گر یہ ضد کی
ہ
جائے کہ 

 عربی ،فار ی  کرلی جائے۔

 

 ی إ ن

 

کی  قومی ر

۱۳

 

إ  ہے ،ا و ر  

 

 ہوی

 

 کا سماح

 

 ی إ ن

 

إ  ،ا لبتہ ر

 

 کا مذہ ث  نہیں ہوی

 

 ی إ ن

 

گ کا کہنا  ہے کہ ر

 

إ ر ی

 

 ا کٹر گوپی چند ی

 

د

 

 

 ا ر د و  کا سماح

 

إ  ہے ا و ر  جملے لفظو ن ہندو ستانی سماح

 

 جملون کا مجموعہ ہوی

 

 ی إ ن

 

إ  ،ر

 

 کا مذہ ث  نہیں ہوی

 

 ی إ ن

 

ہے۔ ر

لاق ،

 

إ  لیکن لفظ چونکہ مذہ ث  ، ا خ

 

  سے مل کر بنتے ہیں۔مذہ ث  لفظو ن کا نہیں ہوی

 

 ،سیاسث

 

فلسفہ ، معاشرت

ے ہیں۔

 

سکت
 کیے جا

 

لاس

 

  ی

 

د

 

و غیره سے متاثر ہوتے ہیں ا س ے ع لفظو ن کے مذہبی ی إ  طبقاتی مآخ

۱4

 

لاف ر ہا ہے ا و ر  د و نون  ا ر د و 

 

ت

 

خ
 میں عمومی ا 

 

ل ا لفا ظ کے حوا لے سے علمائے ا ملا و  لسانیات
ت 

 

خ

میں د 

إ ہم حدِ فاصل ا تنا و سیع بھی نہیں جسے

 

 کے طرف سے د لائل سإ منے ا  ئے ہیں ی

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

إ    جاسکے۔ د 

 

ا ملا  نہ  ی إ ی



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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 بنتے ہیں ۔

 

 و  ا د ت  کی ترقی کا ی إ عث

 

 ی إ ن

 

 ر

 

 کا معاملہ صرف  میں ا ر د و  سے متعلق عقلی و  منطقی مباخث

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

د 

 کے تناظر میں مسلمانون 

 

 ث
ی
 و حد

 

ر ا  ن
ق
إ ہم عربی چونکہ 

 

 ی إ نونکإ  بھی ہے،ی

 

عربی،فار ی  کا نہیں بلکہ د یگر ر

 

 

لاو ت

 

 تعلق ر کھتی ہے ا و ر  ی

 

ر ا هِ ر ا سث
ی 
 سے   ،سے 

 

 ی إ ن

 

 کی د لچسپی بھی ا س ر

 

 میں ا ن

 

ترجمہ و  تفسیر کی صور ت

 کے لفظ و ا م 

 

 ی إ د ه ہے ا س ے ع عربی ا لفاظ

 

 ی إ د ه ی إ ئی جاتی ہے ا و ر  یہ ا ی ک فطری ر

 

 ر

 

لا کے معاملے میں حساست ث

 کے

 

 ا صوا ت
ِ
 کو من و  عن ر ا ج  کیا جائے ی إ  ا پنے نظام

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 ا مر ہے۔ا س ے ع یہ سوا ل ا ٹھتا  ر ہا ہے کہ د 

 کا

 

إ بع کیا جائے ا و ر   جن ا لفاظ

 

 ی إ چکا ی

 

 ل قبول کیاجائے ی إ  ا س کو ا صل ا شکال کےد ہے ا سے متبا غلط ا ملا ر و ا ح

 کیاجائے۔

 

سإ تھ مرو ح

۱5

 

 کے لفظ ا و ر   

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 و  پہلے شخص ہیں جنھون نے د 

 

 ا  ر ر

 

 کے مطابق خان

 

لام مصطفی خان

 

 ا کٹر غ

 

د

 

 

 یر ہو چکی ہو،ا یسے ا لفاظ

 

 ی د

 

 میں ر و ا ح

 

 ی إ ن

 

 ا ختیا ر کی جائے جو ا ہلِ ر

 

ا ملا کے متعلق یہ ر ا ئے د ی کہ و ہی صور ت

 نہیں۔

 

 کی پیرو ی کی ضرو ر ت

 

 ی إ ن

 

کے ے ع ا صل ر

۱6

 

 و  

 

 ا  ر ر

 

إ   ۱68۹)خان

 

 :ء(کی ر ا ئے۱۷56ی

 کے لفظ ا و ر  ا ملا( میں لفظ کی 

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 )مکتوبی ی إ  ملفوظی(ا ختیاا س معاملے )د 

 

کی جائے  ر و ه صور ت

 

 

 ی إ ن

 

 ی   جو ا ہل ر

 

 )خوا ص و  عوا م د و نون( میں ر و ا ح

 

 کی پیرو ی د

 

 ی إ ن

 

یر ہوچکی ہو ،ا یسے لفظو ن کے ے ع ا صلی ر

 میں ا 

 

 ی إ ن

 

 سإ منے ر ہنی چاہیے جو محض عوا م ہی میں ضرو ر  ی نہیں ا لبتہ یہ ضرو ر  ہے کہ نئی ر

 

س کی و ه صور ت

 نہ ہو بلکہ عام و  

 

 مرو ح

س
م

 د ی ک 

 

ر

 

ی
مخاص سث  کے 

ّ ل

ہوچکی ہے۔ 

۱۷

 

إ )

 

س

 

ن
 ا 

 

إ  ء ا للہ خان

 

س

 

ن
إ   ۱۷56ا 

 

 :ء( لکھتے ہیں۱8۰8ء( د ر ی إ ئے لطافت)۱8۱۷ی

 ر  لفظ جو ا ر د و  میں مشہور  ہوگیا ’’
ہ

 ر و ،عربی ہو ی  ہو 

 

 ہو ی إ  ئے ا صل غلطإ  فار ی  ،ترکی ہو ی إ  یور پی ،ا ر

لافِ ا صل ستعمل  ہے تو 

 

صحیح ؛و ه لفظ ا ر د و  کا لفظ ہے۔ا گر ا صل کے موا فق ستعمل  ہے تو یہی صحیح ہے ا و ر  ا گرخ

لافِ ا ر د و  ہے ،غلط 

 

بھی صحیح ہے۔ا س کی صحت ا و ر  غلطی ا ر د و  کے ا ستعمال پر موقوف ہے کیونکہ جو کچھ خ

‘‘ہے۔

۱8

 

 ا  ا د ب  لکھتے ہیں

 

إ ہم مرر

 

إ  کا یہ نظریہ کہ ی

 

س

 

ن
   ا پناا ملا ا س کا کاا ر د و  کہ ا 

 

ہے ،من مانی کار و ا ئیون کو جوا ر

ر ب  ر ہنے ہی پر ا صرا ر  کیا جائے ا و ر  ا س کا
ق
ر ب  ہو ا س کے 

ق
إ  ہے ،ا  س ے ع جو لفظ ا صل کے 

 

ر ا ہم کری
ف

ا ملا   

إ  چاہیے۔

 

ا صل کے مطابق ہوی

۱۹

 



 
 يضاح
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 میں گھل مل گئے 

 

 ی إ ن

 

 ہیں مولوی عبدا لحق کا خیال ہے کہ جو لفظ پہلے سے ر ا ج  ہیں ا و ر ہمار ی ر

 ہے ،جو 

 

ث
ق
مإ 
ح
 کے بھی ہون و ه ا ت  ہمار ے ہیں ،غیر نہیں ،ا نھیں غیر سمجھ کر نکالنا سرا سر 

 

 ی إ ن

 

،خوا  ه کسی ر

 نہیں ،د شمن ہیں

 

 کے د و سث

 

 ی إ ن

 

 ..…ا یسا کرتے ہیں و ه ا نی  ر

 

 کی فطرت

 

 ی إ ن

 

نئے لفظون کے د ا خلے میں بھی ر

ر د ستی لفظ د ا خل نہیں 
ی 
 

 

 ا  د خل ہے ،ا ندھا د ھند ا و ر  ر

 

ر
ی 
 و ق کو 

 

ے ،جو بند ھ گیا سو موتی،جو کھپ گیا ا و ر  د

 

سکت
کیے جا

ت إ  سو غیرو ن کا۔ ،و ه ہمار ا 
ھ
ک

ا و ر  جو نہیں 

۲۰

 

 کے ی إ ر ے  

 

 فار و قی ، مولوی عبدا لحق کی ر ا ئے نقل کرتے ہیں کہ بہت سے ا لفاظ

 

مإ ن
ح
شمس ا لر

 میں

 

 ا ر و ن د یسی ا لفاظ

 

 ر
ہ
 ے کہ 
ھت
ی ک

لًا یہی د 

 

ت
م
إ ممکن ہے کہ و ه کس طرح ر ا ج  ہوئے ،

 

 مزہه میں یہ فیصلہ ہی ی

 یں کہان سے د ا خل ہوئیں جو 

 

 و ن کے سإ تھ و ه ا  و ا ر

 

 میں عربی ،فار ی  ا  و ا ر

 

 ا ر و ن ا لفاظ

 

 ر
ہ
کہان سے ا  ی إ  ؟ ا و  ر 

إ  بے معنی ہے۔

 

 ''کا چکر خ لای

 

 ا  ''شکل و  صور ت

 

د
ٰ
ہ
ل
ں ہیں ہی نہیں؟

 
مت

 ی إ نون

 

 ر

 

ا ن

۲۱،

 کو 

 

 ی إ ن

 

 کا خیال ہے کہ ر

 

ا ن

 عام سے بنتی ہے
ِ
 

 ر و ا ح

 

 ی إ ن

 

ے ،ر

 

سکت
 یرِ ا ثربدتی  ہے۔کسی کسی کی مرضی کا ی إ بند نہیں کر

 

 عام کے ر
ِ
 

 ا و ر  ر و ا ح

إ  چاہے

 

 پرا نی  منطق ی إ  ا پنا فلسفہ جار ی کری

 

 ی إ ن

 

 ر

 

بہت سے علما کا خیال یہ  ..…صاخث  کو یہ ا ختیار  نہیں کہ مرو ح

إ ’’ہے کہ 

 

 کری

 

 ا س

 

ا س لفظ کا ''عش عش''غلط ہے کیونکہ یہ عربی نہیں ہے ا و ر  حرف عین ہندی میں ’’ ا س

 نہیں ہے۔ا و ر  ی إ تون سے قطع

 

إ  د ر سث

 

 سے ہے ،ا س میں ہندی کی سند لای

 

 ی إ ن

 

 نظرکہ ہمار ی تگو ا ا ر د و ر

إ مل ہے ،و ه چاہے جہان سے بھی ا  ی إ  ہو لیکن و ه ہے ا ر د و  

 

ی میں عین شرو پ سے س  
ج
ہ

 

ت

نہیں۔ا ر د و  کے حرو فِ 

 ا ملاعین سے  نئے لفظ بنائے کسی پرا نے لفظ کاکا حرف ،ا و ر  ا ر د و  کوا ختیار  ہے کہ و ه ا سے ا ستعمال کرتے ہوئے

إ  ،

 

 کی موا فقت میں مسترد  کری

 

 ا س

 

إ ا نصافی  متعین کرے۔عش عش کو عربی نہ ہونے کی بنا پر ا س

 

ی

و   حده کو حده ،علیٰ..…ہے
گل

 

ی ت
إ ،ا 

 

ر ضی ی إ  گھڑی
ف
إ ،طمانیت میں 

 

إ ، کشتہ بنای

 

إ ی

 

غلاحده ،تشنیع کو طعن و  تشنیع ،ی

 ی میں لکھتے ہوئے(  حالانکہ عری ک کہنا،

 

ر
ی 
 کو صلوٰتیں بناکر مقد س لفظ کو عربی میں ''پ''نہیں۔صلوٰ )ا نگر

 

ه

ا ستعما ل کیا ،تو عش عش کو جگہ کیون نہیں د ی جاسکتی؟ا گر ا ستدلال یہ ہے کہ ہندی لفظ میں عربی حرو ف 

ے تو پھر مفلوک ا لحال ا و ر  ماتحت کو بھی ''ه''سے لکھا جائے کہ و ه بھی تو ا  خر ہندی لفظ ہیں۔

 

سکت
نہیں ا  

۲۲

 

 فار و قی کا خیال  ہے  

 

مإ ن
ح
کہ ہمار ا  معاملہ عربی ی إ  ہندی سے نہیں بلکہ ا ر د و  سے ہے ۔عربی شمس ا لر

إ  ہے ،ا ت  یہ محض ا تفاق 

 

میں کیاغلط ہے کیا صحیح ،ہمار ے ے ع بے معنی ہے۔ا ر د و  میں حرف عین ا ستعمال ہوی

 خیال میں ر کھیے کہ 

 

ر و  بیشتر عربی سے ا  ئے ہیں لیکن یہ ی إ ت

 

کث
ہے کہ ا ر د و کے جن لفظون میں عین ہے و ه ا 

 عربی سے ے ع گئے ہون گے لیکن ا ت  ا ر د و  کے لفظ ہیں ،بہت سے لفظون کے معنی بدل گئے و ه لفظ کبھی



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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 ا  یہ 

 

د
ٰ
ہ
ل
 ر  لفظ بدل گیا ہے،

ہ
 کے ا ستعمال کرنے کے نحوی قاعدے عربی سے مختلف ہیں ،ا و ر  تقریباً 

 

ہیں،ا ن

 سے کوئی ا ر د و  لفظ نہیں بن سکتا۔ا  خر عربی

 

کے حرو ف بھی تو  خیال غلط ہے جو حرو ف ا صلًا عربی کے ہیں ،ا ن

 ی إ نون سے 

 

 کا طریقہ ہے کہ غیر ر

 

 ی إ ن

 

 ر  ر
ہ
 سے عربی لفظ بنائے گئے ہیں۔یہ تو 

 

عبرا نی سے ے ع گئے ہیں ا و ر  ا ن

إ  ہے۔

 

لفظ ی إ  حرو ف مستعار  ے ع جاتے ہیں ا و ر  پھر ا نھیں ا پنای إ  جای

۲۳

 

 

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 کےکے ا ملاخلیق ا نجم لکھتے ہیں کہ د 

 

 ا لفاظ

 

 میں ا ن

 

 ی إ ن

 

 غور  کرنے ا ملا پر کے ے ع ا صل ر

ر ا نسیسی ،جرمنی 
ف
 ی ، پرتگالی ،

 

ر
ی 
 ،عربی ،ا نگر

 

کے ا صول کو تسلیم کیا جائے تو ہمیں فار ی  کے غلاو ه سنسکرت

إ مل ہیں۔

 

 ا ر د و  میں س

 

 ی إ نون کے ا لفاظ

 

 تمام ر

 

و غیره سیکھنی پڑیں گی،کیونکہ ا ن

۲4

 

ث  ا لہاشمی کا خیال ہے کہ غلط ا لعام سے مرا د و ه غلط لفظ ہے جوعام ا و ر  خاص ، 
ل
جاہل ا و ر عالم طإ 

فف عام ہوجائے۔ترسث  میں

 

خ
م

 میں تر عام ہوچکا ہے 

 

 ی إ ن

 

إ  چاہیے لیکن ا ہلِ ر

 

ر  ہوی

 

ث

 

سِ

 

ن

ا ی ک ..…ہے ا و ر 

 :مشاعرے میں خوا جہ ا  تش نے ا ی ک شعر کہا

 مری مونس ہے مری ہمدم ہے

 

 ر  ہونو ه نور  جہان بیگم ہے   د خترِ ر ر
گث

 

ی
 میں جہا

م ہے ،ا  تش نے کہا خ ث  ترکستا 

 ت گُ
ی

م کہیں گے یہان تو بیگم کسی نے کہایہ تو 

 ت گُ
ی

 جائیں گے تو

 

ن

ہے۔
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  پر بن گئے  

 

 عربی کے ا ندا ر

 

 ،مشکور  ،فوق ا لبھڑک جیسے بہت سے ا لفاظ

 

لئیق ،مرغن ،شکریہ ،خرا ح

 کی خصوصیا

 

 ی إ ن

 

  ِ فکر ا ر د و  ر

 

 کو غلط سمجھا جائے گا تو یہ ا ندا ر

 

 ہیں ا و ر  عام طور  پر ستعمل  ہیں ،ا ت  ا گر ا یسے ا لفاظ

 

ت

 ی إ نون میں

 

 ا یسے بھی  کو ر

 

 کرنے کے مترا د ف ہوگا۔متعدد  ا لفاظ

 

لفظ کے بگڑنے کے لمہ ہ ا صولون کو نظر ا ندا ر

 

 

 کا چلن ہوگیا ہے ا  س ے ع ا ن

 

إ  ہے مگر ا ر د و  میں ا ن

 

 کے ا عرا ت  سے مختلف ہوجای

 

ہیں جن کا لفظ ا صل ا لفاظ

 ے مباح ہے۔
ھت
 

ج
م
س

کا ا س طرح بولنا یون 

۲6

 

 ی إ  

 

 ا و ر  پر و فیسر ا  ی  ضیائی لکھتے ہیں کہ ا ی ک ر

 

 ی إ نون کی محتاح

 

ک مکمل نہیں ہوتی د و سری ر

 

 خ ث  ی

 

ن

 کے لفظ،ا ملا ا و ر معنی کے 

 

 بن جاتی ہے توا پنے ا لفاظ

 

 ی إ ن

 

پیرو  ہوتی ہے۔لیکن خ ث  پور ی طرح ا د بی ا و ر  علمی ر

  کرکے ا ی  

 

 ہیں ا نھیں نظر ا ندا ر

 

إ ت

 

 ا د  ہوجاتی ہے۔.ا ر د و  کے لفظ میں جو بیرو نی ر جحای

 

ا عتبار  سے مکمل ا و ر ا  ر

 کا ہے۔لفظ کو مستند

 

 ی إ ن

 

 مانا  چاہیے جو ا ہلِ ر

۲۷

 

إ  ہے تو ا س  

 

 میں لفظ ی إ  کوئی د و د سرا  عنصر مستعار  لے لیا جای

 

 ی إ ن

 

 ا کٹر ا قتدا ر  حسین کے مطابق ا ی ک ر

 

د

لًا ا ر د و  

 

ت
م
 کے مطابق تبدیلیان کرلیتی ہے جس کو ''تطبیق ''کہتے ہیں ،

 

 ا ح

 

ر
م
 ا پنے 

 

 ی إ ن

 

کے بعد ا س لفظ میں ر



 
 يضاح
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''لیا لیکن

 

ں
ِ

 

ی

 ی سے لفظ ''

 

ر
ی 
 ا س کو ''''ب''بنا لیا ،یعنی چھومص تے تے کو لمبا تے بن بنا لیا نے ا نگر

گیا۔

۲8،

ص( 
ّ
خ
ف

 

ن

 میں عربی لفظ)

 

 ی إ ن

 

بن گیا ہے ا و ر  عام ستعمل  ہے جو بولنے ا و ر  لکھنے کا حصہ ‘‘ تپوس’’پشتو ر

بن چکا ہے۔ 

۲۹

 

 مفرس 

 

 معرت  ہوکر ی إ  فار ی  کے جو ا لفاظ

 

گ کی نظر میں عربی کے جو ا لفاظ

 

إ ر ی

 

ہوکر ا ر د و   گوپی چند ی

 کے

 

 کی معرت  ی إ  مفرس میں د ا خل ہوئے ا ن

 

ا ملامیں ا گر ا صل کے مطابق بعد میں ترمیم نہیں ہوئی تو ا ن

ِ ا ملاسے ا ر د و  ا ملاکی حد 

 

 ِ لغت ا و ر  ترمیمات

 

لِ قبول ہون گی۔فار ی  ی إ  عربی کی خ د ی د  تحقیقات
 
ی
صور تیں ہی قا

 نہ ہوگی۔

 

ک ہمیں کوئی غرص

 

ی

۳۰

 

  و ا صف کا خیال تھا

 

مإ ن
ح
 میں صرفف کیا ہے حفیظ ا لر

 

 ا ر د و  نے ا پنا ے ع ہیں ا و ر  ا ن

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 کہ جو د 

 کو ا صل کی طرف 

 

 حاصل کرچکے ہیں تو ا ن

 

ت لث

 

فض
 سے غلط ہون ا گر فصحا و  ا د ی إ سے سند ِ 

 

،خوا ه و ه لغت کے لحاظ

إ  ا ی ک فعلِ عبث ہے۔

 

إ  ممکن نہیں ا و ر  یہ کوشش کری

 

و ا پس لے جای

۳۱

إ مل 

 

 کی کتات  میں س

 

،ر شید حسن خان

إ کر بولنے و ا لون کی سید سلیما

 

 کی ر ا ئے کے مطابق مشکور  کو تشکریی إ  س

 

 ندو ی کے ا تباسس) جس میں ا ن

 

ن

إ  

 

 کی جائے دا ا ئش نہیں د یکھی جاتی بلکہ یہ د یکھا جای

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

ا صلاح شکریے کے سإ تھ و ا پس کرنی چاہیے ا و ر  د 

إ  ہے نیز عبد

 

 کا لفظ کیسے ا د ا  کیا جای

 

إ مل ہیں و ہان ا ن

 

 میں و ه س

 

 ی إ ن

 

ا اجدخ د د ر ی إ  ی إ د ی کی ر ا ئے کہ ہے کہ جس ر

ا ملا ،ا س کا لفظ ا و ر  ا س کی گریمر سث  د و سرو ن کا لفظ ا  ت  کا ا و ر  ا س کا

،۳۲

،پر ا پنے تبصرے میں لکھتے ہیں کہ 

إ  سے ا ر 

 

 بھاس

 

ر ح
ی 
 ا و ر  

 

إ  ہوگا جو خاص ا ر د و  کے ہیں ی إ  سنسکرت

 

 میں بھی کری

 

 ا لفاظ

 

  ا ن

 

ت إ ر

 

مت
د و  میں صحیح ا و ر  غلط کا ا 

 
م
 ا  ئے ہیں،ا و ر  یہان بھی 

 

د و سرو  ن کا ہی د یکھنا ہوگا۔ لوگ یہ بھول جاتے ہیں کہ ا ر د و  گریمر کی ا سإ س ہی  ہت

 کیر

 

د

 

 سے ا تفاق نہیں کیا جاسکتا( ی

 

 نہیں،ا و ر  ا ن

 

 و ا صف کی یہ ر ا ئے د ر سث

 

مإ ن
ح
 عربی گریمر ہے )حفیظ ا لر

 و غیره عبدا اجدخ د  د ر ی إ ی إ د یو 

 

طلاحات
ص
ی ،ا ملا ،لفظ ،گریمر ا و ر  ا   

کت ن

ِ تر

 

ث
ل
 ،ا عرا ت  ،جمع،حا

 

ت ث

 

إ ی

 

کہان سے  ی

 کا جوبھی لفظ عوا م میں ا و ر  

 

 سے فاضل مصنف نے یہ غلط نتیجہ نکالا کہ ا لفاظ

 

لائے؟ مذکور ه ی إ لا ا تباسسإ ت

 ا  

 

د

 

 کا گرا ن قدر  سرمایہ ہے۔خوا ه و ه کیسا ہی غلط ،بھوی

 

 ی إ ن

 

 لِ قبول ہے ا و ر  ہمار ی ر
ی
ہلا میں ر ا ج  ہے و ه قا

ح 

 کا کوئی معیار  ی إ قی نہ

 

إ ی د  ا س و جہ سے خفگی کا  ا و ر مبتذل ہو،یعنی صحت و  فصاخث

 

 ندو ی نے س

 

ر ہا۔سید سلیما ن

 کے ی إ ت  میں 

 

 ی إ ن

 

 تھے ،سہو ہوگیا۔ا و ر  ر

 

سإ ن

 

ن
إ  شبلی نے ا ستعمال کیا ہے ،مگر و ه بھی ا 

 

ا ہارر  کیا ہے کہ مولای

ح'' ی إ '' بولتے سنا ہے ا و ر  

 

ن فن

 کو تقریر میں لفظ مستقبل 

 

 ا د  پر بھی ا عتماد  نہیں کیاجاسکتا ۔میں نے ا ن

 

إ  ا  ر

 

مولای

 ا '' ا و ر  لفظ متوفی ی إ لف مقصور ه بھی سنا ہے۔تعجب ی إ ر  

 

ح'' ر

 

ن فن

 سے ملزم 

 

 ی إ ن

 

 کی ر

 

ی إ ر  سنا ہے۔ا ی  طرح ا ن



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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 ا یجاد  کی ہے ،فصحا 

 

 ی إ ن

 

إ  موصوف نے ا نی  ا ی ک خاص ر

 

  ر کھا؟مولای

 

ر

 

ی
ہے کہ ا نھون نے لفظ مشکور  کو کیون جا

 ا و ر  لغت میں منطق و  فلسفہ کو مد

 

إ د  نہیں۔ا گر لسانیات

 

ت

 

ست
 لِ ا 
ی
 د ی ک قا

 

ر

 

ی
 کا موقع د ی إ  جائے تو کے 

 

لث

 

ا خ

إ م ا ر تقا ر کھ د ینا ،یہ فلسفیانہ نظریہ ہمار ی 

 

 ر  قسم تبدیلی کا ی
ہ
 کی 

 

 ی إ ن

 

سینکڑو ن محاو ر ے ترک کرنے پڑیں گے۔ر

سمجھ سے ی إ لا تر ہے۔

۳۳

 

إ ئید کی ا و ر  کہا کہ عاد ی ا و ر  مشکور  مدتون سے 

 

 ندو ی کی ی

 

ی نے بھی  غلامہ سلیمان

ت ف
ک

إ ر یہ 

 

 د ی

 

پنڈت

 گیرنده ا و ر  ا حسا

 

 ن  ا س معنی کی عاد ت

 

 ندککے معنی میں ا ستعمال ہور ہے ہیں ا و ر  تکلم  ا و ر  سإ ع  د و نون کا د

 

ن

 کرنے میں کیا مصلحت 

 

 کو ا ر د و  سے خار ح

 

 ا لفاظ

 

ٰ لے کر ا ن إ  ہے تو قاموس ا و ر  صرا ح سے فتوی

 

طرف جای

ہے۔

۳4

 و ا صف لکھتے ہیں کہ خ ث  کسی 

 

مإ ن
ح
ی کی ر ا ئے پر تبصر ه کرتے ہوئے حفیظ ا لر

ت ف
ک

إ ر یہ 

 

 د ی

 

لفظ کا ،پنڈت

 میں د ا خل کرنے 

 

ر د ستی کھینچ کر صحیح کی فہرسث
ی 
 

 

 ہے کہ ا س غلط لفظ کو ر

 

متباد ل موجو د  ہو ا و ر  صحیح ہو تو حیر ت

 کا معیار  صرف 

 

 ہے؟قاموس ا و ر  صرا ح سے فتوی لینے پر ہمیں ا صرا ر  نہیں ،لیکن ا گر فصاخث

 

کی کیا ضرو ر ت

ک پہنچ جائے

 

 ن  لفظ کے مدلول ا و ر  معنی ی

 

 ؟خ ث  یہ ہے کہ سإ ع  کا د

 

ث
ق
 تو کیا فتوی د یتے ہیں ا  ت  ا س و 

 ا  کے ہان لمبر ا و  ر  سکتر کے 

 

 ا نگدر  کہتی ہیں،مرر

 

 ا کٹر کو د

 

 کو ''جاہل عور تیں د

 

ں

 ش
ت

 

ی

إ  ہے ''ا  و  

 

إ نگے و ا لا پکار ی

 

ی

ث  چھای إ  ہو ا ہے کہ جہان فصیح و  غیر فصیح 
 کا ا یسا ر ع

 

 ملتے ہیں ، فصحا نے کیون قبول نہ کیے؟عوا م کی ر و س

 

ا لفاظ

ً ر و ا نیِ کلام مجرو خیال ا  ی إ  فوکا  ی إ د ه ا یت م  حر ا 

 

 کے مقابلے میں ر و ا نیِ کلام ر

 

ہوئی،یعنی لفظ کی صحت و  فصاخث

 ر ینِ 
ہ
 ر کھنا ہوگا۔ا د ی إ  و  شعرا  ا و ر  ما

 

ر ق ملحوظ
ف
ر کھتی ہے۔صرفف ،غیر فصیح ،غلط ا لعوا م،غلط ا لعام ا و ر  غلط کا 

 ی(بھی کار خا

 

 سٹری )یعنی لغت سإ ر

 

د

 

 ہے کہ یہ ا ی

 

 میں عرص

 

د مث

 

 کی خ

 

نہ د ا ر و ن ا و ر  صناعون کے لسانیات

إ  چاہیے۔ا  ه مظلوم ا ر د و !

 

 کری

 

 ..… سپر د  کرکے ا  ت  کو ا س د یس سے کوح

 

خ ث  کوئی لفظ بن جائے ا و ر  ر و ا ح

 بنتے 

 

 پر ی إ بندی إ ن نہیں لگائی جاسکتیں۔ا لفاظ

 

 ی إ  ن

 

ی إ  جائے تو ا سے قبول کرلینا چاہیے ،قوا عد کی خاطر ا ر تقائے ر

ہوتے ہیں ا و ر  عرصے بعد غیر فصیح بھی ہوجاتے ہیں۔ ا  و ے بھی ہیں،ر ا ج  بھی ہوتے ہیں ا و ر  مترو ک بھی 

 

 

لام میں ا و ر  فصیح تھے ،ا ت  مترو ک ا و ر  غیر فصیح۔ا ستاد  د ا پ
و  ، تمام متقدمین کے ک

ش
ک

 و ،
ھت
ک

ہے،جاو ے ہے،

 نده ا و ر  فصیح ہوگئے ہیں جیسے 

 

 بعض مترو ک ہوکر پھر ر

 

 و  محاو ر ا ت

 

 مانے کے بھی بہت سے ا لفاظ

 

کے ر

إ و غیره۔

 

ج لای
ک

''ر ندھنا،

۳5

 

 سے جنھیں ہم د  

 

 فار ی  ا لفاظ

 

 ندو ی کی  ر ا ئے  فکر ا نگیز  ہے کہ ا ن

 

 کے متعلق غلامہ  سلیمان

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 فار ی  

 

 ا تے ہیں یعنی و ه ا لفاظ

 

 پر چوکتے ہیں ا و ر  ہمار ی ہنسی ا ر

 

 ا ن

 

فار ی  سمجھ کر ا ستعمال کرتے ہیں ،ا ہلِ ا یرا ن



 
 يضاح
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 کو د و سرے معنی د ے د یے ہیں ،ا و  ر 

 

ا ت  و ه لفظ ی إ لکل ہمار ے ہوگئے  کے نہیں ر ہے۔ہم نے ا ر د و  میں ا ن

 ے ہوجائیں گے کیونکہ 

 

ر
ھ
گ

 

ی

ے نکل کر و ه ی إ لکل 
ش
 سے نکال د یجیے ، ا  ت  کے یہان

 

 ی إ ن

 

 کو ا نی  ر

 

ہیں ۔ا  ت  ا ن

 معنون میں ا نھیں قبول نہیں کریں گی۔

 

فار ی  ی إ  عربی ا ن

۳6

 

گ کا خیال ہے کہ  

 

إ ر ی

 

 ا ر د و   گوپی چند ی

 

ث
ق
 بیک و 

 

ی إ ئے جاتے پر ہند ا  ر ی إ ئی ،ا یرا نی ا و ر  سإ می ا ثرا ت

 ا ی ک و سیع تر 

 

 ی إ ن

 

إ بع نہیں ،ر

 

ر د ِ و ا حد ،ا د ا ر ے ی إ  ا نجمن کے حکم کے ی
ف
 ر  کسی 
ہ
 ا و ر  ا س کے تمام ظوا 

 

 ی إ ن

 

ہیں۔ر

إ  ہے ا و ر  جسکی پشت پر 

 

 ا و ر  چلن سے و جود  میں ا  ی

 

عمرا نیاتی نظام کا حصہ ہے جو عوا می ضرو ر تون ا و ر  ر و ا ح

إ  ہے۔

 

إ ر یخی و  لسانیاتی ا ر تقا کا ہاتھ ہوی

 

صدیون کے ی

۳۷

 و ا لے ا و ر   ، د و 

 

ث  ِ فکر ہیں،ا ی ک لسانیات

 

ی
قسم کے مکا

 

 

 ا و ر  خ د ی د  لسانیات

 

 ث
ی
 ہے قدیم علمی ر و ا 

 

د و سرے قدیم و ا لے ہیں ۔تیسرا  مسلک بھی ہے جو عبار ت

 

 

 ا ح

 

ر
م
ے ا  گہی حاصل کرنے سے ا و ر  ا س ا  گہی کی ر و شنی میں ا ر د و  کے مخصوص لسانی کرد ا ر ا و ر  ثقافتی 

ش
د و نون

  کے پیشِ نظر ا ملا کے مسائل کوحل کرنے

 

إ ح

 

إ ر یخ ،سماجی (Sociao languistics)  سے۔یہ س

 

ہے ،جو ی

 ر گز 
ہ
 کو

 

 سے مدد  لیتے ہوئے ثقافتی ا ثرا ت

 

 سے مدد  لیتی ہے۔میرا  مسلک ہے کہ صوتیات

 

 ا ح

 

ر
م
کرد ا ر ا و ر  ثقافی 

ے۔

 

سکت
  نہیں کر

 

نظر ا ندا ر

۳8

 

لاقانہ صرفّ 

 

 کے خ

 

 فار و قی ا ر د و  میں عربی ،فار ی  کلمات

 

مإ ن
ح
 ا کٹر شمس ا لر

 

ر  علی سید ا و ر  د
ی 
ف و  جا

 کے مقرر  

 

  پر ا صرا ر  کرتے ہیں،خ ث  کہ سیف ا للہ خالدکے مطابق ا س عہد کے علمائے لسانیات

 

تغیر کے جوا ر

 میں 

 

 مانہ کے سإ تھ ا ن

 

 کا د ر جہ نہیں د ی إ  جاسکتا ۔ ا متدا د  ِ ر

 

 ث
ی
کرد ه قوا عد و  ضوا بط کو ا  سمانی صحیفے ا و ر  مقدس ر و ا 

إ بع نظر د ا نش و 

 

 نہیں۔ا ر د و  کے ی

 

 ا مکان

 

 ا ر

 

  ا و ر  ترک و  تبدیلی خار ح

 

 کو ا نی  طرر

 

ر و ن نے عربی و  فار ی  ا لفاظ

إ ا  و ر بدلا ،جس سے معنوی وع پ سإ منے ا  ی إ ۔

 

ر ی
ی 
 کے مطابق 

 

ضرو ر ت

۳۹

 

ث  کیے ہیں   

 

ی
 مر

 

 و  ا د ت  پر مثبت ا ثرا ت

 

 ی إ ن

 

عبدا لستار  د لوی کے مطابق عربی نے ا ر د و  ر

 

 

 کی قوت

 

 ث
ی
 کی و جہ سے ا ر د و  میں ا ہارر 

 

 سے ا نکار  ممکن نہیں۔عربی فار ی  خصوصیات

 

 ھ گئی ا و ر  ا ن

 

ر
ی 

ہے 

  صوتی نظام ،ا س ے ع ا ر د و  کا

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 ی إ نون کے صوتی نظام کے مقابلے میں و سیع تر ہے۔د 

 

د یگر ہندو ستانی ر

 کا یہ بنیاد ی ا صول 

 

 ی إ ن

 

إ مل ہوجائیں تو و ه پرا ئے نہیں ر ہتے،ا پنے بن جاتے ہیں ۔فلسفہ   ر

 

 میں س

 

 ی إ ن

 

خ ث  ر

بندی کی ہے۔ہے ، ا ر د و  نے ہندی کے مقابلے میں ہمیشہ ا س ا صو ل کی ی إ 

4۰

 

إ  ا ی ک طرح کی  

 

 کو غیر ضرو ر ی ا یت م و  تقدس عطاکری

 

ل  ا لفاظ
ت 

 

خ

 فار و قی  کے مطابق د 

 

مإ ن
ح
شمس ا لر

کہا جاسکتا ہے ا و ر  ممکن ہے ا سے ا شرا فیت ہی خیال کرکے ا ختیار  کیا گیا ہو ،لیکن (elitism) ا شرا فیت



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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لاف تھی ا و ر  ا س کے نتیجے

 

 کے فطری ا ر تقا کے خ

 

 ی إ ن

 

 ر ہے کہ ''ا شرا فیت''ر
ہ
إ 

 

 ا  نہ نہیں ے۔ای۔ا ی ک تو یہ کہ ط

 ی إ بندیون نے 

 

 یہ کہ ا ن

 

 غیر ضرو ر ی ا و ر  مصنوعی جکڑ بندیون میں گرفتار ہوگئی ، د و سری ی إ ت

 

 ی إ ن

 

ہمار ی ر

 قیود  

 

 یہ تھی کہ ا ن

 

 ی ی إ ت

 

ر
ی 
 د ی إ  ،جو ا صل بول چال سے مختلف تھی ا و ر  سث  سے 

 

ر و پ
ف
 کو 

 

 ی إ ن

 

ا ی ک مصنوعی ر

 تنگ ہو

 

إ ت

 

 میں و سعت کے ا مکای

 

 ی إ ن

 

 ر

 

 تنگ کرد یے گئے بلکہ و ه کے ی إ عث

 

إ ت

 

گئے۔نہ صرف یہ کہ ا مکای

ر ا ر  د ے کر 
ق
 میں د ا خل ہوئے تھے ،ا نھیں بھی مترو ک 

 

 ی إ ن

 

 مرے جو ر

 

 ا و ر  ر و ر

 

 ا ر و ن ا ستعمالات

 

 ر
ہ

 سے نکال د ی إ  گیا۔

 

 ی إ ن

 

''معیار ی ''ر

4۱

 

 و ن کے پیچھے  
ی لت
 تبد

 

إ  ہے تو ا ن

 

 میں د ا خل ہوی

 

 ی إ ن

 

ر یشی  کے خیال میں خ ث  کوئی لفظ ر
ق
 ا کٹر و حید 

 

د

 مانی تسلسلا ی ک 

 

 مانی غلائق(Time Continuation) طویل ر

 

کے سإ تھ (Spatial relation) ا و ر  ر

ل ہوتے ہیں۔جیسے ا صل 
ت 

 

خ

 کی فطری جبلت یکسان د 

 

 خرا س

 

سإ تھ عصری ا د ر ا ک ،ا ستدلالیت ا و ر  ترا س

إ ر سیدگی ی إ  جبری، شعور ی کوششیں ی إ  تجربہ؛لفظ کی عامة

 

مہ ،ی
ک
ا لناس  ا شکال میں تبدیلی کا غیرفطری ،ا لحاقی محا

 مانی و مکانی تسلسل بھی 

 

 نہیں بن سکتا ۔ا ی  طرح عصری د ا نش کی مشار کت کے بغیر ر

 

ث

 

ی
میں قبولیت کی ضما

 ا لنے سے بھی جولسانی ا ر تقا د کھائی د یتا ہے۔ و ه 

 

إ ر یخ پر نظر د

 

سإ نی ی

 

ن
لفظ کے قبولِ عام کا ضامن نہیں ہوسکتا۔ا 

سإ نی ا ر تقا سے

 

ن
 ا ر باطظ کافطری تریب  میں منظم ا ستدلال ہے۔کسی غیر منظم ا ر تجال کا نتیجہ نہیں،بلکہ ا 

4۲

 

إ  

 

 کری

 

 ث
ی
إ 

 

 یرِ ا ثر ی إ  تسلط د یکھنا ی إ  ی

 

 کے ر

 

 ی إ ن

 

 ہے ا و ر  ا س کو عربی ی إ  کسی بھی ر

 

 ی إ ن

 

ا ر د و  ا ی ک ا لگ ر

 

 

 کے مباخث

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 کی یہ ر ا ئے  منطقی بنیاد و ن پر ا ستوا ر  نظر ا  تی ہے۔د 

 

ر  علمائے لسانیات

 

کث
 نہ ہوگا۔ا 

 

د ر سث

 فتح

 

ر مان
ف
 ا کٹر 

 

 پور ی کا خیال ہے کہ د نیا کی د و سری میں ا ر د و  کی خود  مختار  حیثیت کا سوا ل بھی ا ٹھتا ہے ۔ د

 ی سث  سے ا س نے کچھ نہ کچھ حاصل کیا 

 

ر
ی 
 ،عربی ،فار ی ،ترکی ا و ر  ا نگر

 

 ی إ نون کی طرح ا ر د و  نے سنسکرت

 

ر

إ ہم ا ر د و  ا ی ک 

 

 کا حصہ ہے ،ی

 

 ی إ نیں بدتی  ہیں ،تغیر ا  س کی فطرت

 

 کا خیا ل ہے کہ ر

 

لیکن حاکمیت ا نی  ر کھی۔ا ن

 ہے ا و ر  یہ حقیقت تسلیم

 

 ی إ ن

 

،صرفی و  نحوی قاعده ا و ر  جمع ا لگ ر  کرینی  چاہیے۔ا ر د و  نے ا نی  لغت ،ا پنا ا سلوت 

 ا ر د و  نے 

 

 ا و ر  حسن و  ا ثر کا معیار  متعین کیا۔ جو ا لفاظ

 

ث

 

 و  ی لاع

 

 کے ا لگ ا صول بنا کر فصاخث

 

ت ث

 

إ ی

 

 کیر و  ی

 

د

 

،ی

 ا د ی ا و ر  خود  مختار ی کے سإ 

 

 کے سإ منے سر نہیں جھکای إ  بلکہ پور ی ا  ر

 

 ی إ نون سے ے ع ہیں ا ن

 

تھ د یکھا ، د و سری ر

 کے 

 

 ا ح

 

ر
م
 کے موا فق تھے ا نھیں جیسے تھے و یسے ہی ر ہنے د ی إ ا و ر  جو 

 

 ا ح

 

ر
م
بھالا ،جانچا ا و ر  پرکھاہے۔جوا س کے 

 ا و ر  

 

ث

 

ی
 چھا

 

ث

 

ی
إ ،گھس گھسای إ  ا و ر  چھیل کر ا نی  پسند کا بنالیا ۔کا

 

إ ،چھای

 

 ت
إ  ،ی ت

 

لاف تھے ا نھیں بے د ھڑک کای

 

خ

 کے معنی تبدیلی و  صرفف کا یہ عمل جیسے ا ر د و  ی إ  مؤر د  کہنا چا

 

 کے لفظ ،ا ن

 

 و ن ،ا لفاظ

 

ی کی ا  و ا ر  
ج
ہ

 

ت

ہیے ،حرو فِ 



 
 يضاح

 

 ۹۷                                                                                                                                                                                                                                                               ۲۰۱۹   د سمبر                                                                                                                                                                                                                                                                               (۲)شمار ه:    ۳۷ ا لإ

 

 کے بطن ی إ  کسی خاص مذہ ث  و  قوم کے جبر و  ا ثر سے و جود  میں 

 

 ی إ ن

 

 ر  شعبے میں ہوا ہے۔ا ر د و  کسی ر
ہ
ا و ر  ا ملا 

نہیں ا  ئی ،بلکہ معاشرتی ضرو ر تون نے ا سے جنم د ی إ  ۔

4۳

 

 فتح پور ی سے متفق نظر ا  تے ہیں 

 

ر مان
ف
 ا کٹر 

 

 ا لحق حقی  بھی د

 

إ ن

 

ث  و لہجہ ،ر کھ س
ل
کہ ا ر د و  ا پنے 

 
 
  بیان ر کھاو 

 

 مره و  محاو ر ه ،ا ندا ر

 

 سے ا ی ک ،ر و ر

 

 کے ا ستعمال و  ا یجاد  کے لحاظ

 

، موضوپ و  موا د ا و ر  مختلف ا لفاظ

إ بع نہیں،ا ر د و  میں 

 

 کی مقلدا و ر  ی

 

 ی إ ن

 

 ہونے کے ی إ و جود  کسی ر

 

 ی إ ن

 

 ہے ا و ر  مخلوظ و  مشترک ر

 

 ی إ ن

 

حده ر

 ا یسے

 

 کے سینکڑو ن ا لفاظ

 

ر  س ہ ہیں۔عربی،فار ی  ،سنسکرت
ی 
 ہیں جو ا پنے ا صل لفظ کے 

44

 

 ہی  

 

عبدا لستار  د لوی کی بھی یہی ر ا ئے تھی کہ ہمار ی یہ کوشش کہ ہم ا ر د و  ،عربی و  فار ی  صوتیات

  میں بولتے ہیں و ه کسی طر

 

ح لائقِ کے مطابق بولیں ،لسانی ا عتبار  سے صحیح نہیں ، و ه لوگ جو ا ر د و  کے طرر

۔مذا ق نہ بننے چاہئىں

45

 

 کا لفظ س  ا ی  طرح ر شید      

 

 حسن خان کا خیال تھا کہ ا گرکوئی شخص یہ ہے  کہ عربی و  فار ی  ا لفاظ

 ہے تو یہ سمجھا جائے گا ی إ  سمجھنا چاہیے کہ یہ شخص ا ر د و  کو 

 

 میں محفوظ

 

 ی إ نون کے لغات

 

 ر

 

صحیح جس طرح ا ن

 نہیں سمجھتا،ا ی  طرح ا گر کوئی شخص یہ ہے  لفظ کے و ه سإ ر ے تغیر

 

 ی إ ن

 

 لِ قبول کوئی مستقل ر
ی
 ماً قا

 

 لار

 

ا ت

 کے ا عتبار  

 

  ی إ ن

 

و ئے ہیں تو ا س کا مطلب یہ ہوگا کہ ا س شخص کو ر
ہ
ہیں جو کسی بھی شخص کی تگو ا میں نمای إ  ن

إ د  کے مسائل سے د لچسپی نہیں ہے۔

 

ت

 

ست
ا و ر  لغت کے ا 

46

 

 فتح پور ی کے خیال میں ا ر د و  نے عربی و  فار ی  میں پہلے ہی سے تغیر و  صرفف جار ی 

 

ر مان
ف
 ا کٹر 

 

د

 ر 

 

 ا و ر  ر

 

 ا ت

 

  ر ا  ''.بعض کھا ہو ا ،جیسے'' ر

 

 معنون میں ی إ لکل عربی کے نہیں،ا س ے ع ر

 

علما کا خیال ہے کہ یہ ا ن

 کا لفظ ہے ا و ر  ا س

 

 ی إ ن

 

ا ملا کیا ہے؟ا س  کا سے لکھے جائیں۔ کیا ا ملا کے تعین میں یہ د یکھنا ضرو ر ی ہے کہ و ه کس ر

ر ہم
ی 
إ ر ی د  کا سإ ر ا  نظام د ر ہم 

 

 کے صرفف ا و ر  ی

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

  ا و ر  ماس  کو یچ طرح د 

 

ر

 

ث

 

س
لک

 ہوجائے گا۔چھمن  کو 

 کا کوئی لفظ ا ر د و  میں جس طرح ستعمل  و  مقبول ہوگیا و ہی ا ر د و  ہے،سیای  ا و ر  

 

 ی إ ن

 

ی إ کس کھنا  ہوگا۔غیر ر

لسانی ضرو ر تون کا خیال ر کھنا ضرو ر ی ہے۔

4۷

ں 
 
کلت

 

س

 کی جو ا ملائی 

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

 کا خیال ہے کہ  ا ر د و  میں د 

 

،ا ن

   ر ا ج  ہوچکی ہیں ،ا نھیں

 

رّ
مث 

 

ت

 پر ا صرا ر  نہ کیا جائے،تمیز ،

 

 ث
ی
ر 
ق
 کی ا صل سے 

 

ا ی  طور  پر قبول کیا جائے ا و ر  ا ن

ُہد  ہے ،ا و ر  
ح 
د  و  
ِ
 کا خیال تھا کہ ا صل لفظ خ 

 

 مان

 

 ا کٹر شیر محمد ر

 

إ ہم د

 

ُہد  نہ لکھا جائے۔ ی
ح 
د  و  
ِ
د  و  جہد کو خ 

َ
تھا ا و ر  خ 

 نہیں۔

 

ا س کو ا ختیا ر کرنے میں کوئی حرح

48

 



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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 ی  علم 

 

  ا س سلسلے میں  غار

 

 ی إ ن

 

 د و سری ر

 

ا لدین کی ا س   ر ا ئے سے  تو ا تفاق کیاجا سکتا ہے کہ ا لفاظ

لاظ 

 

ت

 

خ
 ا ت  ،قومون کا ا 

 

ج د

 

ت

 ا پنے ا صل معانی و  مفاہیم بدل لیتے ہیں۔ا س کا ست ث  لسانی ا 

 

ث
ق
میں منتقل ہوتے و 

 کی ہے 

 

ِ حال بہت سے عربی ا لفاظ

 

لاف ہوسکتا ہے۔یہی صور ت

 

ت

 

خ
 ،ثقافتون ا و ر  موسمون کا ا 

 

 ِ معاشرت

 

،طرر

 ا پنے بنیاد ی معانی بدل لیتے ہیں۔ا ر د و  نے ا پنے د ا من کی و سعت ا و ر   جو

 

ث
ق
ا ر د و  میں ا ستعمال ہوتے و 

 

 

 پر عربی کے خوبصور ت

 

طلاحی ا و ر  فنی موضوعات
ص
 د یتے ہوئے علمی،ا د بی ،معاشرتی ،ثقافتی ،ا 

 

کشاد گی کا ثبوت

 و 

 

 ی د  ا لفاظ

 

ر
م
 و ن کے سإ تھ 

ی لت
 و  ترا کیب کو ا پنے ا ندر  سمولیا ہے۔جزو ی تبد

 

  ا لفاظ

 

ترا کیب کی ا  مدکا ہمیشہ ا مکان

 کہ 

 

إ ہم یہ ی إ ت

 

إ  ہے۔ ی

 

 میں یہ عمل ا و ر  بھی نمای إ ن ہوجای

 

 ’’ر ہے گا۔خصوصی حالات

 

ا لبتہ ا حتیاظ ،ی إ س ا و ر  لحاظ

 ر کھنا ہوگا کیونکہ ا س جزو ی تبدیلی سے تشکیل ی إ نے و ا لا لفظ ماد ے

 

کے ا عتبار  سے ا صل عربی (Root) ملحوظ

‘‘لفظ سے متصاد م و  مخالف نہ ہو۔

4۹

 کلی طور  قبول نہیں کی جاسکتی۔،

کے ا ستعمال کا بھی ہے۔ر شید حسن خان  ‘‘ا لف مقصور ه’’ا و ر   ‘‘مسئلہ ہائے مختفی’’ا ر د و  ا ملا کا ا ی ک ا ہم  

نے ا نی   کتات  ''ا ر د و  ا ملا ''

5۰

 ر کھے ہیں،ا ہم علمائے 

 

،میں  ہائے مختفی ا و ر  ا لف مقصور ه کے متعلق جو مباخث

 و ا صف ،

 

مإ ن
ح
ا ملا جیسے حفیظ ا لر

5۱

گ ،،گو

 

إ ر ی

 

پی چند ی

5۲

، ا بو محمد سحر

5۳

لاف کیا ہے۔

 

ت

 

خ
 سے ا 

 

 ،و  د یگرنے ا ن

لا ف کا لو و بہر حال موجود  ہے، ا گرچہ ا س حوا لے سے جزو ی 

 

ت

 

خ
ا لف ا و ر  ہائے مختفی کے حوا لے سے ا 

 کے ا  خر میں ہائے مختفی ا و ر  

 

ر  کی ر ا ئے یہ ہے کہ عربی ،فار ی  ا لفاظ

 

کث
إ ہم ا 

 

 بھی ملتے ہیں ی

 

 و ا تفاقات

 

ا شترا کات

  د یگر

 

 ی إ ن

 

إ نگا، ر و پیا،ی إ جا،و غیره۔مقتدر ه قومی ر

 

 ا ،ی

 

 میں ا   لف لکھا جائے جیسے: ا د

 

 ی إ نون کے ا لفاظ

 

ر

54

 ا کٹر 

 

، ا و ر  د

 ر  کے حکم،
گث

 

ی
  ا و ر  جہا

 

ر
ی 
 کی تجو

 

 ا و ر  ا ستعمال کے حق میں ہیں۔ فضائل خان

 

 ث
ی
گ چلن،ر و ا 

 

إ ر ی

 

گوپی چند ی

55

 ،

إ د ،

 

سے لے کر د یبی پرس

56

 ر و ی،
ہ
،ا حسن مار 

5۷

،عبدا لستار  صدیقی،

58

،

 

گ ا و ر  ر شید حسن

 

إ ر ی

 

 خان،گوپی چند ی

 کے ا  خر 

 

ک ؛عمومی خیال یہی ہے کہ ہندی ا لاصل ا لفاظ

 

 کی تحقیق و  ترقی سے و ا بستہ ا د ا ر و ن ی

 

ا د ت  و  لسانیات

 

 

میں ''ا  ''ا  ئے گا نہ کہ ہائے مختفی۔ا س سلسلے میں ر شید حسن خان کا ا ستدلال ہے کہ عربی و  فار ی  کے و ه ا لفاظ

 یں ا ر د و  عربی بھی ''ا لف''کے سإ تھ لکھے جائیں جوا 

 

 ی إ نون میں ا س طرح نہیں لکھے جاتے ، غلاو ه ا ر

 

 ر

 

ت  ا ن

إ مون کے حوا لے سے عمومی ا تفاق یہی 

 

 بھی ا لف سے لکھے جائیں۔شہرو ن کے ی

 

ا و ر  ا ر د و  فار ی  مرکب ا لفاظ

ہے کہ و ه ہائے مختفی کے سإ تھ لکھے جائیں،ا لبتہ بعض علما کا خیا ل ہے کہ و ه بھی ''ا ''کے سإ تھ ہی لکھے 

 بھی کرتے جائیں۔ 

 

إ مون کو ''ا ''کے سإ تھ لکھنے کی سفار س

 

ر شید حسن خان غیر معرو ف شہرو ن کے ی



 
 يضاح
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 فتح پور ی ،

 

ر مان
ف
 ا کٹر 

 

 ا و ر  د

 

 ی إ ن

 

ہیں۔مقتدر ه قومی ر

5۹

 کو  ''ا '' 

 

ت إ س سے بچنے کے ے ع ہندی ا لاصل ا لفاظ

 

لت
ا 

 کرتے ہیں۔

 

 کو د و نون طرح لکھنے کی سفار س

 

  سے لکھنے کے حق میں ہیں،جبکہ صرفف شده ا لفاظ

گ ہائے مختفی کے ا ستعمال کے حق میں ہیں،خ ث  کہ حفیظ  

 

إ ر ی

 

 و ا صف ا و ر  گوپی چند ی

 

مإ ن
ح
حفیظ ا لر

 فار و قی د و نون ا ر د و  میں ''ه''ہائے مختفی کے و جود  کےبھی قائل ہیں ا و ر  

 

مإ ن
ح
 و ا صف ا و ر  شمس ا لر

 

مإ ن
ح
ا لر

 کرتے ہیں۔ ا لف ممدو د ه کے حوا لے سے عمومی ا تفاق کا لو و سإ منے

 

ث
ل
 و ر  د لا

 

إ  ہے ۔ علمائے ا ملا ا س کی پر ر

 

 ا  ی

 میں ''ا  ''کا 

 

إ ئید کرتے ہیں کہ جن ا لفاظ

 

 کی ی

 

 کی تحقیق و  ترقی سے و ا بستہ ا د ا ر ے ا س ی إ ت

 

ا و ر  ا د ت  و  لسانیات

 کو ا س کے بغیر لکھا 

 

 میں ''ا  '' نہیں ر ہا ا ن

 

 کی و جہ سے ا ت  ا ن

 

 مانہ ی إ  تغیر ا ت

 

إ  تھا مگر مرو ر ِ ر

 

ا ستعمال ہوی

،خ ث  کہ جن میں ر فات 
ی 
إ مد،

 

 میں ''ا  ''ضرو ر  لکھا جائے،جیسے جہان جائے،جیسے خوس

 

 ''ا  ''موجود  ہے،ا ن

 ا  ر ا ،د لإ  ر ا م،د و ا  بہ و غیره۔

لاف موجود  ہے۔عبدا لستار  

 

ت

 

خ
ا لف مقصور ه کے ا ستعمال ا و ر  عدم ا ستعمال کے حوا لے سے  کافی ا 

صدیقی 

6۰

إ ہم و ه ا لف مقصور  ه کے 

 

 کرتے ہیں ی

 

 ث
ی
مإ 
ح
 میں ا س کے ا ستعمال کی 

 

،عربی مہینون ا و ر  بعض ا لفاظ

 کے حوا لون حق 

 

 ث
ی
 ی إ  حد

 

 ث
ی
إ ئید ر شید حسن خان نے کی ہے ،و ه صرف عربی ا  

 

 کی بھر پور  ی

 

میں نہیں۔ا ن

 یں و ه ا لف مقصور ه کو مکمل طور  ا لف میں تبدیل کرنے 

 

 میں ا لف مقصور ه کے قائل ہیں غلاو ه ا ر

 

کی صور ت

گ ا و ر  

 

إ ر ی

 

 ا کٹر گوپی چند ی

 

 فتح پور ی ،د

 

ر مان
ف
 ا کٹر 

 

،د

 

 ی إ ن

 

د یگر ا ہم علماچلن کے حق میں ہیں۔مقتدر  ه قومی ر

لاف کا عنصر موجود  ہے۔

 

ت

 

خ
 میں بھی جزو ی ا 

 

 کے حق میں بھی ہیں لیکن ا ن

 

 ث
ی
 ا و ر ر و ا 

 و ا صف، ر شید حسن خان کی ا س منطق)عربی ،فار ی  ترا کیب کی تقسیم   

 

مإ ن
ح
حفیظ ا لر

 ِ ا ملا( پر تنقیدکرتے ہوئے لکھتے ہیں کہ یہ کوئی معقول و جہ نہیں ہے کہ 

 

و ه عربی بندی ا و ر  ا لگ ا لگ معیار ا ت

 د ی ک د ماغی پرا گندگی کا ست ث   کا کیب ہے ا و ر  یہ فار ی ،ا گر پہلےتر

 

ر

 

ی
لات  پہلے  تھا مرو جہ ا ملا ا  ت  کے 

ق

 

ن
تو یہ ا 

إ م 

 

إ ر یخی ی

 

لًا ا ی ک ا د ا ر  ے کا ی

 

ت
م
 ی إ د ه پرا گندگی کا موخ ث  ہوگا ا و ر  بہت ی  خرا بیون کا ست ث  بنے گا؛

 

سے ر

ٰ ا لوعظ ''ہے ا س کے ا عدا د ، لات  کا  ،ہیں،یہ ا  س کا۱۲68''د ا ر لہدی
ق

 

ن
 کا قلم جو ا  س نئے ا 

 

سإ لِ تعمیر ہے،مؤ ر ح

إ ر یخ غلط ہوجائے 

 

طفإ  و غیره لکھے گا''د ا ر لہدا '' لکھ د ے گا ا و ر  ماد ه   ی
مض
إ ،

 

خوگر ہوجائے گا ا نی  تحریر میں ا غلا،ا د ی

 

 

 کے سإ تھ جو ر و ا ی إ ت

 

 ا لفاظ

 

 عیسیٰ ،عصائے موسیٰ ،علی مرتضیٰ و غیره ا ن
ِ
ٰ ،د م گا۔،مسجدِ ا قصیٰ،من و  سلوی

 کے معانی و  و ا 

 

 ر و ا ی إ ت

 

 سے محو نہیں کیا جاسکتاا و ر  بغیر ا ن

 

إ ر یخ کے صفحات

 

 کو ا د ت  و  ی

 

بستہ ہیں ،ا  ن

 کا موا قع اِ ستعما ل ہی سمجھ میں نہیں

 

 میں سے ا ن

 

 ر و ا ی إ ت

 

 مث

 

ے،ا ن

 

سکت
یہ ا ملا بھی ہے کہ ا  خر میں ا لف  ا  



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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ت إ س سے بچنے کے ے ع بعض ا 

 

لت
ت إ ه ا و ر ا 

 

ت

 

س
إ  ہے۔متقدمین نے ا 

 

 میں ا ستثنا د ی إ  تھا ،یعنی بشکل ِ)یٰ(لکھا جای

 

لفاظ

ٰ و غیره۔ ٰ ،منتہیٰ ،مناد ی ی

ج ل
م

 ا لف مقصور ه کو سیدھے ا لف سے کھنا  پسند کیا،مدعیٰ ،

ی ا سمِ فاعل )ا سمِ ظرف( مصلیٰ 

صل
م

  کے ے ع ا سمِ مفعول کو ا لف سے    

 

ت إ ر

 

مت
ا 

    لکھا۔

  ا سمِ فاعل ہے مدعی ا د عا کا ا سمِ مفعول مدعیٰ 

م

ی و غیره،نیز مقتدیٰ،مقتضیٰ،مولیٰ،

ّ
ٰ
ج ل

6۱

 

 پر تھے  

 

 ن

 

لافی ا و ر  تسلی کے و ر

 

 میں تو ا لفِ مقصور ه نہیں تھا،ی

 

ج لا؛ا ن

 

ت

إ ،تمنا،تبرا ،تولا،

 

تقاضا،تماس

،ا یرا نیون نے ''ی''کو ا لف سے بدل د ی إ  ۔ا ر د و  میں کثیرا لاستعمال ہیں ا و ر  ا لف سے ھیک  ہیں۔ندکر جہ ی إ لا 

 ا لف کا ا ستثنا معقول و جوه کی بنا پر تھا ،من کل ا لوجوه 

 

ر ص
ف
ا یرا نی کار و ا ئیون کی پیرو ی ہم پر 

 کا تسلی و تشفی کے سإ تھ 

 

 ا ر د و  میں بہ ی إ ئے معرو ف نہیں بولے جاتے ، ا ن
ٰ نہیں۔تقویٰ،عیسیٰ،موسیٰ،د عوی

إ ۔لفظ متوفیٰ کو 

 

 و ق ا س کو قبول نہیں کری

 

 فار ی  کی تقلید ہے ،فصحائے ا ر د و  کا د
ِ
قافیہ ی إ ندھنا محض ا د ت 

تبدیلی پسند ا  ئی،ا و لیٰ کو ا گر ا لف سے ا و لا لکھا جائے تو ا س میں ا و ر  ا و لا بمعنی سیدھے ا لف سے کھنا  چاہیے ، یہ 

  

 

ت إ ر

 

مت
 بمعنی کھوی إ  میں مابہ ا لا

ٰ کو ا گر ا لف سے لکھا جاسکتا ہے تو ا س میں ا و ر  ماو یٰ  ا لہ میں ا و ر  ا ی  طرح ماو ی

 

ر

کیا ہوگا؟

6۲

 

إ  ہے ا س ے ع )یٰ( 

 

 میں چونکہ ا ی ک )یے(کا ا ضافہ ہوجای

 

کو ا لف کی شکل د ی ا ضافت کی صور ت

 تھی ا س کو د لیل بنا کر 

 

۔یہ ا ی ک ضرو ر ت ث 

 

ت لائے س
ل
إ کہ د و ) ے( کا ا جتماپ نہ ہو،د عوا ئے و فا،

 

جاتی ہے ی

ر ا ر  د ی إ  ہے جو 
ق
 ٰ ی

 

ن

 

ت

 

ست
م

 کو 

 

ا صل و ضع و  ہیئت تبدیل نہیں کی جائے گی۔فاضل مصنف نے بعض ا یسے ا لفاظ

لًا علی عربی ترکیب میں ا ستعمال ہوتے ہیں ا و ر  مشور ه د یتے ہیں کہ ا یسے

 

ت
م
 سے ا ناب ت  کیا جائے،

 

 ا لفاظ

 ن  میں نہیں ر ہا 

 

إ ی د  یہ د

 

،حتی ا لمقدو ر  و غیره۔س

 

،حتی ا لامکان

 

،علی ا لصباح ،علی ا لتریب  ،علی ا لاغلان ا لحسات 

یٰ کیون کیا گیا ؟ا یسے 

 

ن

 

ت

 

ست
م

 ے بھی بولتے ہیں،ا س کو قاعدے سے 
ت

 

ت
 
ی
 پڑھ عوا م ا و ر  

 

کہ علی ا لحسات  کا لفظ تو ا ن

 بھی 

 

 د ی گئی ہے،لیکن تعالیٰ ،مصطفی و غیره کو مسخ ہی بقیہ ا لفاظ

 

 ت

 

 میں )یٰ(لکھنے کی ا جار

 

 ا لفاظ

 

ر ا ج  ہیں،ا ن

کرنے کا حکم د ی إ  گیا ہے۔

6۳

 

إ مہ ’’ 

 

گ کا خیال تھا کہ عربی کا ا لف مقصور ه  ا ر د و  میں  ‘‘ا ملا ی

 

إ ر ی

 

 ا کٹر گوپی چند ی

 

 یشن میں د

 

کے پہلے ا ی د

 ا 

 

ر  ا ستعمال ہونے و ا لے ا لفاظ

 

کث
ت د هر د  و  کے قاعدے سے لکھےنہ کھپ سکا ا س ے ع ا 

خ

ٰ
غل

لًا 

 

ت
م
 ، جائیں،

إ ل ا تباسس  ی إ مقولے کی ہو غلاحده

 

ت
م
إ ل ی إ  ترکیب ی إ  مصرپ جس کی 

 

ت
م
 و غیره۔ا لبتہ عربی ،فار ی  

 

 کات

 

،ر

 

 کوٰه

 

،ر



 
 يضاح
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ر ا ر  ر کھنے کی 
ق
ر 
ی 
 و غیره کو 

 

،مشکوٰه

 

 کوٰه

 

 یشن میں ا نھون نے ر

 

إ ہم د و سرے ا ی د

 

ا ی  طرح ر ہنے د ی إ  جائے۔ ی

 کی ۔ ہم جسے ا صلاح

 

 کھنا ۔ سفار س

 

 کوصلات

 

ر ب  بن جاتی ہے،جیسے صلوٰه

 

خ

 

ت

کہتے ہیں و ه کبھی کھبی 

64

 

  

 

 فار و قی کے خیال میں عربی کے ا لف مقصور ه کوسیدھے ا لف میں بدل لینے کا ر جحان

 

مإ ن
ح
شمس ا لر

لاف 

 

 ا س کے خ

 

ک ر ہا ،ا ت  بہت کم ہوگیا ہے کہ ا ر د و  میں ا ت  ر جحان

 

ا ر د و  ،فار ی  میں ا ی ک عرصے ی

 ہے۔،د عوا )د عویٰ(ا غلا)ا 

 

طفإ ئی ا ن
مض
ت إ ئی ا و ر  مطبع ِ 

 

ج ت
م

علیٰ(ا ستعفا)ا ستعفیٰ(و غیره مقبول نہیں ہوئے۔مطبعِ 

 نے ا  ت  

 

و ن کے مالکان
طت ع
م

 ا ئل کرنے کے ے ع ا یسا لکھا ہے۔جو ر ا ج  ہوا  و ه صلى الله عليه وسلم

 

ت إ س ر

 

لت
 سے ا 

 

 ا ت

 

کی د

إ ہے۔

 

 بتای إ  جای

 

 و غیر ه د ر سث

 

 ،صلات

 

 کا ت

 

،ر

 

ا نسب ہے،ر جحان
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ف ی إ ر یکھ لکھتے ہیں کہ و ه)ر شید 
 
 ا کٹر ر و 

 

  د

 

حسن خان( عیسیٰ ،موسیٰ کو ا لف مقصور ه سے لکھنے کی ی إ ت

 لیا جائے تو ا ر د و  ا ملا 

 

 کے ہان ا س کی د لیل یہ ہے کہ جیسے بولو و یسے لکھو،ا گر ا س د لیل کو مان

 

کرتے ہیں ، ا ن

 

 

لا ہوجائے گاا ی ک ر

 

 ت
مت
 میں 

 

 بحرا ن

 

ر د سث
ی 

 ا ی ک ہی طرح بولتے ہیں  

 

کیونکہ ہم عربی کے بہت سإ ر ے ا لفاظ

 

 

 ،د

 

إ  ہے ا گر جیسا بولو و یسے لکھو کے تحت تمام ا ملا کا جیسے'' ر

 

 سث  کا لفظ ا ی ک ہی طرح کیا جای

 

 '':ا ن

 

 ا و ر  ظ

 

،ص

 ''ہیں تو ا ر د و  کا کیا حشر ہوگا؟موسیٰ ،عیسیٰ لکھنے کے ے ع ا نھون 

 

  ا و ر  د

 

 ''سے لیا جائے ،جن میں ''ص،ر

 

کام ''ر

۔ا ر د و  میں عر  و  ترا کیب کانے کوئی عقلی د لیل د ی ہے نہ ا صول ا و ر  ا ستثنا کا ست ث 

 

 کئی ا لفاظ

 

ا ملا ا گر  بی کے مرو ح

، ٰ ِ صغری

 

ٰ ، و سطیٰ حتیٰ ،قیامث  ،عید ا لالضحیٰ ا لف مقصور ه کے بغیر کیا جائے تو کیاحشر ہوگا جیسے عظمیٰ،کبری

ٰ ،کشف ا لدجٰی،نور  علیٰ نور  و غیره،د ر ا صل ہم بسم ا للہ کے گنبد میں بند  ٰ ،مسجدِ ا قصیٰ ،شمس ا لہدی خیرا لور ی

  میں لکھ کر سمجھتے ہیں کہ د ا نش و ر ی کا  ہیں ا و ر  کسی

 

ہی  حق ا د ا  ہوگیا ، کیونکہ ''ہم تو ہیںلفظ کو کسی خاص ا ندا ر

 ''ی إ قی لوگون کو چاہیے کہ ا پناد ر 

 

 کرلیں ۔گو ا س قسم کا تکبر علمیت کی ضد ہے  سث

 

 د و نون د ر سث

 

ا ملا ا و ر  د ماپ

 سے کیا ،ہمیں تو 

 

ا نی  د ھاک بٹھانی ہے ا و ر  د ھاک ا صول ا و ر  ، ر ہے قار ی ا و  ر  ر ہی بے چار ی ا ر د و  تو ہمیں ا ن

د لیل سے نہیں بیٹھتی ،نرا لے سے بیٹھتی ہے۔
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ر فیع ا لدین ہاشمی بھی ا علی کو ا غلا لکھتے ہیں۔

6۷

 

 فکر ا نگیز  

 

إ ت

 

 ی علم ا لدین کی گزا ر س

 

ا ر د و  میں ا لف مقصور ه کے ا ستعمال کے حوا لے سے غار

ے سے تبد

 

ھت
کے ضمن میں علمی د لائل د یتے  یلی ِ معانیہیں،ی إ ئے معرو ف )ی(پر ا لف مقصور ه کے نہ پڑ

)ی(پر ا گر ی إ ئے معرو ف ا ر د و  میں ستعمل  عربی کے ا یسے ا سماء )فاعل( بھی ہیں ،جن کے ا  خر میں  ۔ہیں

ر  

 

کث
 ا ل د ی جائے تو و ه فاعل سے مفعول بن جاتے ہیں ،ا ر د و  بولنے و ا لے ا 

 

ر د
ی 
 

 

ا لف مقصور ه یعنی کھڑی ر



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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 کرتے،جس سے مفعول کی ئے ئے فاعل کے معنی بن جاتے لوگ ا س مفعول کے ا لف مقصور ه کا خیال نہیں

 ہیں۔

 کیر(مغوی:ا غوا  کرنے و ا لا،  

 

د

 

ٰ :جسے ا غوا  کیا گیا، )ی  د ینے و ا لا،    مغوی

 

 ہوا    متوفی :و فات

 

 متوفیٰ :جوفوت

إ م ر کھنے و ا لا،

 

إ م ر کھا گیا مسمی:ی

 

(مغویہ :    مسمیٰ:جس کا ی

 

ت ث

 

إ ی

 

: ا غوا کرنے و ا لی، )ی

 

جسے ا غوا   مغوا ت

 د ینے و ا لی،       ، کیا گیا

 

 شده متوفیہ :و فات

 

:و فات

 

إ م ر کھنے و ا لی،  متوفات

 

ت ہ :ی
م
مس

 

إ م د ی إ  گیا، 

 

:جس کو ی

 

مسمات
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 ِ 

 

إ ر یخی ا ر تقا کے حوا لے سے ا و ر  مذہبی نقطہ   نظر سے ا ملا ا و ر  ر  مور

 

 کا خیال تھا کہ لسانی ی

 

 مان

 

 ا کٹر ا یس ا یم ر

 

د

إ  چاہیے۔بعض لوگون کا خیال ہے

 

  ا و قاف کی طرف ر جوپ کری

 

 کی مرو ح

 

کہ عیسیٰ ،موسیٰ ،ا علیٰ،ا د نیٰ جیسے ا لفاظ

 ہم نے ا علیٰ کو ا لف مقصور ه کی ئے ئے ا لف سے لکھنے کا فیصلہ

 

ر ا ر  ر کھی جائیں،ا س ے ع کہ ا گر ا  ح
ق
ر 
ی 
 ا شکال ہی 

 پڑ

 

ر ا  ن
ق
ں کرلیا ،تو ہمار ے بچے 

 
کلت

 

س

 کی ا ملائی ا شکال سے ا  شنائی حاصل کرلیتے ہیں ا و ر  یہ 

 

 ا لفاظ

 

ھتے ہوئے ا ن

 کے 

 

 کے ا ن

 

 کو مختلف ر و ت  میں د یکھیں گے ،تو نہ صرف ا ن

 

 ہی ا لفاظ

 

 ہنون میں ر ا سخ ہوچکی ہیں ا و ر  خ ث  ا ن

 

د

 د ے گا۔

 

 کے تہذیبی ،ا د بی ا و ر  مذہبی پس منظر سے کات

 

 ا جنبی ہون گے ،بلکہ ا ن

 

ے ع یہ ا لفاظ

6۹

 

 کے لفظ و  ا ملا پر عربی

 

 کے تناظر میں،  ا ر د و  میں عربی ا لفاظ

 

ر ا  ن
ق
 ؛حفاظت 

 

 ی إ لا مباخث

 

  د ر ح

،ر سم ا لخط ا و ر  ا ملا کو عقیدے کا 

 

 ی إ ن

 

إ ،ا ر د و  ر

 

ا صول و  قوا عد کا  ا طلاق ،ا ر د و  کا مطالعہ مذہ ث  کے تناظر میں کری

 کی ر و سے محل نظر بھی 

 

 و  ا حترا م کا لو و ر کھتے ہیں و ہی لسانیات

 

إ   و غیره۔ یہ جہان عقیدت

 

مسئلہ بنای

 کالفظ و   

 

إ ہم جزو ی حقیقت ہیں۔جس طرح معانی ا یت م ر کھتے ہیں ،و یسے ہی  ا لفاظ

 

ا ملا بھی ا ہم ہوتے ہیں، ی

 کی یہ ر ا ئے 

 

 ہے کہ ہے نہ کہ کلی ا و ر  یہ ہم سے لچکدا ر  ر و یے کا تقاضا کرتے ہیں ۔علمائے لسانیات

 

د ر سث

 مره 

 

 کو مذہ ث  کی نظر ا ر د و  کا ا پنا ر و ر

 

 ی إ ن

 

 نہیں۔ر

 

إ  بھی د ر سث

 

ر د ستی مّعرت  کری
ی 
 

 

  کو ر

 

محاو ر ه ہے ۔ا ر د و ا لفاظ

 کی

 

 ر  لفظ کے کلچر ا و ر  تہذب  کی سے د یکھنے کے ئے ئے سماح
ہ
 ا و ر  

 

 ی إ ن

 

 ر ر
ہ
 ہے۔

 

 نظر سے د یکھنے کی ضرو ر ت

 میں صرفف ا و ر  ا پنے 

 

 ہے ا و ر ا س کو ا لفاظ

 

 ی إ ن

 

إ  ضرو ر ی ہے۔ا ر د و  ا ی ک خود  مختار  ر

 

حقیقت کو تسلیم کری

 

 

 ھالنے کا بھرپور  حق حاصل ہے۔  عربی ا و ر  ا ر د و  ا ی ک د و سرے میں گھل مل گئے ہیں،ا ن

 

سإ نچے میں د

 ر کھنا د و نون میں ا حتر

 

ا م  ِ لفظ و  ا ملا کے سإ تھ سإ تھ  صرفف و  تبدل کا ر شتہ بھی موجود  ہے ا و ر  ا س کو ملحوظ

إ  ہوگا ،جس طرح ہم معرت  کے قائل ہوچکے ہیں ا ی  طرح 

 

بہت ضرو ر ی ہے۔صرفف کو قبول کری

 ی إ نونکإ  تغیر و صرفف فطری عمل

 

إ  چاہیے۔ ا گر لفظو ن ا و ر  ر

 

کا  مفرس ا و ر  مؤر د  کوبھی کھلے د ل سے قبول کری



 
 يضاح
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 ن  میں ر کھنا چاہیے  

 

  ہوگا؟ا س  سوا ل کو بھی د

 

ر

 

ی
إ  جا

 

 ی إ نون کامحکوم  ی إ  ی إ بندبنای

 

 سے د یگر ر

 

حصہ ہے تو ا ر د و  کو ا ملائی لحاظ

ر ا  نی عربی  ہی ہے؟کیا و ہان لہجون ا و ر  لفظون کا تغیر نہیں  ؟ مسئلہ 
ق
مإ لک   کا موجود ه چلن 

م
 ی إ  عرت  

 

 ی إ ن

 

کہ کیا عربی ر

 

 

 ی إ ن

 

 ی إ د ه ر

 

 ا ر د و  تبدیلی سے کہیں ر

 

ث
ق
 ا و ر  چلن کا ہے۔ ا ی  طرح   ا لف مقصور ه کا جو چلن ا و ر  ا ستعمال ا س و 

 

 ا ح

 

ر
م
کے 

 نظر ا  تے 

 

 ی إ د ه د ر سث

 

و ٹھی پر پرکھنے و ا لے ر
ش
ک

 ا و ر  چلن کی 

 

 کو ر و ا ح

 

 ی إ ن

 

لا میں موجود  ہے ،و ہی ر ہنے د ی إ  جائے ۔ ر
ا م

 ی إ د ه سإ تھ نہیں د ے ی إ تی ،بلکہ

 

لاح پسندی ی إ  منطق یہان ر
 ا تی نوعیت کی ا ص

 

  ہیں ۔ د

 

ر ا تفری کا ی إ عث
ف
إ ر  ا و ر  ا 

 

س

 

ت

 

ی
ا 

ہوتی ہے۔

۷۰

 

 

 ی إ ن

 

 د ینا بھی ر

 

 ر کھنا بھی بہر حال ضرو ر ی ہے۔غلط کو مانا  ا و ر  ر و ا ح

 

  ملحوظ

 

ت إ ر

 

مت
 ا و ر  غلط کا ا 

 

إ ہم د ر سث

 

، ی

  ی إ  

 

 کے د لائل کی ا  ر

 

 ر ینِ لسانیات
ہ
إ  ا و ر  د و سرے ما

 

س

 

ن
لاف ہے۔ا س کے ے ع ا 

 

 نہیں ا و ر  لسانی ا صولون کے خ

 

د مث

 

کی خ

 ِ عمل نہیں ہوگا۔سہار  ا  لینا بھی د ر س 

 

 طرر

 

 ث

 ا ملا کے حوا لے سے، عجیب   

 

 عربی طرر

 

 کا مطالعہ کرتے ہوئے بعض ا و قات

 

لفظ و  ا ملا کے مباخث

  کو ا ختیار  کرتے ہیں ا و ر  جہان متباد ل نکل سکتا 

 

إ  ہے۔ متباد ل لفظ و  ا ملا نہیں تو عربی طرر

 

سإ  ر و یہ سإ منے ا  ی

ل کی بحث،ا یں چہ معنی د ا ر د  
ت 

 

خ

ً مقامی و  د  ؟ا گر مرو جہ ا ملا میں بعض ہندو ستانی ، غیر عربی ، فار ی  ہے تو فور ا 

 کو یون ہی 

 

إ  ہے تو کیون نہ ا ن

 

  سے لکھا جای

 

 پر چڑھا کر ا ی  ا ندا ر

 

 ا یسے ہیں جن کو عربی قاعدے کی سإ ن

 

ا لفاظ

  ہے؟عربی 

 

إ ی إ  تسلیم نہ کرنے میں کیا قباخث

 

ر ا ر  ر کھا جائے؟یہان صرفف کو تسلیم کیون نہیں کیا جای
ق
ر 
ی 

 

م

 سے 

 

 ی إ ن

 

 و ر  د ی إ  ر

 

 کے ے ع ''ا لف '' سے لکھنے پر ر

 

 کا تقاضا؟ا گر ہندی ا لاصل ا لفاظ

 

ت إ نہ ر و یہ ی إ  لسانیات
عض

 

ت

 ر کھنے کی مخالفت کیون کی جاتی ہے؟یہ د و نون 

 

قإ ق ا و ر  لفظ ملحوظ

 

ت

 

 کے ے ع ا س

 

إ  ہے تو عربی ا لاصل ا لفا ظ

 

جای

ے۔ا س ے ع لامحالہ سوا ل 

 

سکت
ر ا ر  نہیں د یے جا

ق
 

 

 سے د ر سث

 

 لسانی لحاظ

 

إ  ہے کہ پھر ہم نے ا ملا نظری إ ت

 

ا بھری

ت د  پر 

 

ہت

 

ت

إ ر ی د  و  

 

 کی ی

 

 ی إ ن

 

 ا  مدی د  ،ر

 

 ر ضرو ر ی لفظ کو خوس
ہ
کے معاملے میں ا تنی ی إ بندی إ ن کیون لگائی ہیں ؟

 ا و ر  

 

 کی طرف ر جوپ ا و ر  ا س میں بھی عربی سے ا غماص

 

ل ا لفاظ
ت 

 

خ

ر ضا مگر ا ملاکے معاملے میں د 
ی 
ر ا ضی 

 کا تقاضا کرتے فار ی  کے معاملے میں ر جوپ ''ا یں چہ معنی د ا ر د ؟صو

 

 ن

 

 ا و ر  ا ملا ہم سے توا ر

 

تیات

  

 

 کا مقصود ۔د و نون کو نظر ا ندا ر

 

 کے حق میں ہے نہ ا ن

 

 ا و  ر لسانیات

 

 ی إ ن

 

ہیں۔د و نون طرف کی ا نتہاپسندی ر

 ہے ا و ر  ا س کے ے ع 

 

 کی ا ہم ضرو ر ت

 

ث
ق
إ  و 

 

 کری

 

لاس

 

 کا نقطہ   ا تصال ی

 

نہیں کیاجاسکتا ۔قدیم و  خ د ی د  تصور ا ت

 و  ا د ت  سے

 

 ی إ ن

 

 لِ قبول علمائے ا ملا ا و ر  ر
ی
 مسائل کا قا

 

إ کہ ا ن

 

 ھنا ہوگا ی

 

ر
ی 
 و ا بستہ ا د ا ر و ن کو نجیدگگی سے ا  گے 

  

 

ر
ی 
گ کی تجاو 

 

إ ر ی

 

 ا کٹر گوپی چند ی

 

 ا و ر د

 

 مان

 

 ا کٹر ا یس ا یم ر

 

إ  ممکن نہیں۔د

 

 ر گز ی
ہ
 کیا جاسکے جو کہ  

 

لاس

 

حل ی

 کے تقا

 

 ہیں کہ ا ر د و  ا ملا کے مسائل ،ا ر د و  کے تہذیبی،ثقافتی،لسانی ا ر تقا ،چلن ا و ر  صوتیات

 

ضے د ر سث



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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 ا و ر  عدم مطابقت

 

کو ر د  کرد ی إ  (inconsistence) مدنظر ر کھ کرحل کیے جائیں۔  تضاد ا ت

 ر گون کی  جائے۔ا صولون کوو ا ضح کیاجائے ا و ر  چلن کی معیار  بندی کی جائے۔جو چلن میں ہیں

 

ر
ی 
ی إ  

 کو د و 

 

 کے تضاد ا ت

 

ک پہنچی ہیں ،صوتیاتی ا و ر  ثقافتی د و نون تقاضون کوسإ منے ر کھ کر ا ن

 

 سے ہم ی

 

 ث
ی
ر  ر و ا 

 نظام کے تحت قاعده بند

 

 کوسإ د ه ا و ر  سہل بنای إ  جائے ا و ر  ا ی ک ا  سإ ن

 

کیا (Systematic) کرکے ا ن

 ضرو ر ی ہے ،

 

 کی سإ ئنسی و ضاخث

 

 میں چلن ،صوتی ضرو ر ت

 

صرف حکم لگاد ینے سے کام  جائے۔سفار س

نہیں چلے گا۔

۷۱

إ ا گرچہ ضرو ر ی ہے ،ا س کے ی إ و جود  چلن

 

 ا و ر  ا صول طے کری

 

 ،معیار  بند ی کے ے ع ترجیحات

 میں تبدیلی 

 

 ی إ ن

 

 نہیں،ر

 

 پر چیں بہ جبیں ہونے کی ضرو ر ت

 

ں بھی ر ہیں گی ۔ا ن
 
کلت

 

س

میں بعض د و سری 

إ  جائے گا ،یہ چلن حکم لگانے سے نہیں ہوتی ،ہمار ا  کام ا صولون کو و ا ضح کرد ینا ہے جیسے جیسے

 

 ہوی

 

 کاعرفان

 

 ا ن

۔میں ا  تے جائیں گے

۷۲

  

   

 

 

 

 حوا لہ جات

                                                 

:ا لحجر :  ۔  ۱

 

ر ا  ن
ق

۹ 

 ی علم ا لدین ، پرو فیسر ،لسانی مطالعے، ص  ۔۲

 

س،۱۳۹غار
 
  ۲۰۱5،ظ د ہلی،، ا یجوکیشنل پبلشنگ ہاو 

 قاعده، ص  ۔ ۳

 

لام ر ی إ نی مجال، خوا جہ ،ا  سإ ن

 

لام ا  ی إ د ،مقتدر ه قومی 55۳، 4۹غ
،مشمولہ ا خبار ِ ا ر د و ،ظ ا س

،جلد 

 

 ی إ ن

 

 ء ۲۰۰4،جولائی ۷،شمار ه ۲۰ر

، ص  ۔4

 

 ا کٹر ،ا ر د و  لسانیات

 

، ۲۳5شوکت سبزو ا ر ی، د  ء  ۱۹66،ظ کرا چی، ،مکتبہ   تخلیق ِ ا د ت 

 ِ ا و قاف کے مسائل ، ص ۔5

 

، ر و د ا د ِ سیمینار ،ا ملا و  ر مور ث 

 

ی
  ر ا ہی ،مر

 

لام ا  ی إ د ،مقتدر ه ۱۲۳،۱۳۳ا عجار
،ظ ا س

 ،

 

 ی إ ن

 

 ء ۱۹85قومی ر

 ء  ۱۹۷4،ظ د ہلی،نیشنل ا کاد می،64ر شید حسن خان ،ا ر د و  ا ملا ، ص ۔ 6

ت إ ن ، ص  ۔۷
 ھل
ت

 و ا صف،ا د بی بھول 

 

مإ ن
ح
 ا ر  چتلی قبر،۷۱حفیظ ا لر

 

 ء ۱۹۷۹،ظ د ہلی،کلر پرنٹنگ پریس،ی إ ر

 ۲46لسانی مطالعے، ص ۔ 8

 ا کٹر مناظر   ۔ ۹

 

 ی علم ا لدین ،مشمولہ ا ر د و :معیار  ا و ر  ا ستعمال ،مرتبہ د

 

ظفر ا قبال ، قاضی ،خط بنام پرو فیسر غار

 ر گانوی، ص،
ہ
س،،ظ د ہلی،ا یجو۲44،۲4۳عاشق 

 
 ء  ۲۰۱4کیشنل ی ک ہاو 

 



 
 يضاح
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 ا کٹر  ۔ ۱۰

 

 ی علم ا لدین ،مشمولہ ا ر د و :معیار  ا و ر  ا ستعمال ،مرتبہ د

 

 فار و قی، ،خط بنام پرو فیسر غار

 

مإ ن
ح
شمس ا لر

 ر گانوی،ص
ہ
  ۲۳۰مناظر عاشق 

 ۱۳۹لسانی مطالعے،ص ۔ ۱۱

 ا کٹر ۔ ۱۲

 

 ی علم ا لدین،مشمولہ ا ر د و  معیار  و  ا ستعمال،مرتبہ د

 

 فار و قی،خط بنام غار

 

مإ ن
ح
 ر   شمس ا لر

ہ
مناظر عاشق 

 ۲۳8، ۲۳5گانوی،ص

 ر  گانوی،   ۔ ۱۳
ہ
 ا کٹر مناظر عاشق 

 

 ی علم ا لدین،مشمولہ ا ر د و  معیار  و  ا ستعمال،مرتبہ د

 

 ا کٹر،بنام غار

 

ر  لود ھی،د
ی 
صا

 ۲5۱ص

، ص ۔۱4

 

 ا و ر  لسانیات

 

 ی إ ن

 

 ا کٹر ،ا ر د و  ر

 

گ، د

 

إ ر ی

 

 ء   ۲۰۰۷، ظ لاہور  ، سنگِ میل پبلی کیشنز،  56،۳۲گوپی چند ی

 ِ ا و قاف کے مسائل ،صر و د ا د ِ سیمینار ، ۔ ۱5

 

 ۱۲۳ا ملا و  ر مور

 ا کٹر ،جاع  ا لقوا عد، ص  ۔ ۱6

 

، د

 

لام مصطفی خان

 

 ،۱68،۱6۷غ

 

 ء  ۲۰۰۳،ظ لاہور ،ا ر د و  سإ ئنس بور د

 ا کٹر سید عبدا للہ، ص  ۔ ۱۷

 

،مرتبہ د

 

 و ،نوا د ر ا لفاظ

 

 ا  ر ر

 

 ا لدین علی خان

 

،ظ کرا چی،ا نجمن ترقیِ ا ر د و  ۳۷سرا ح

،

 

 ء  ۱۹۹۲ی إ کستان

إ ، سید ، ۔ ۱8

 

س

 

ن
 ا 

 

إ  ا للہ خان

 

س

 

ن
ی (صا 

ت ف
ک

إ ر یہ 

 

 مون  د ی

 

ر ح
ی 
 

 

،ظ کرا چی،ا نجمن ۱6۱د ر ی إ ئے لطافت )مترجم پنڈت

 ء  ۱۹88ترقی ِ ا ر د و  ، 

 ِ ا و قاف کے مسائل ، ص ۔ ۱۹

 

 ۱۲8ر و د ا د ِ سیمینار ،ا ملا و  ر مور

'' ۔ ۲۰

 

إ ، ص'' ح،ظ

 

س

 

ن
 ا 

 

إ  ا للہ خان

 

س

 

ن
 ا 

 

 عبدا لحق، مولوی ،مقدمہ مشمولہ د ر ی إ ئے لطافت ا ر

 مره  ۔ ۲۱

 

ِ ر و ر

 

 فار و قی،لغات

 

مإ ن
ح
 ،۲۱، صشمس ا لر

 

 پبلشرر

 

 ء  ۲۰۱۲،ظ کرا چی، ا  ح

 مره ،ص  ۔۲۲

 

ِ ر و ر

 

 6۹لغات

 مره ،ص  ۔ ۲۳

 

ِ ر و ر

 

 6۹لغات

 یں،مشمولہ ا خبار ِ ا ر د و ، ص  ۔ ۲4

 

ر
ی 
 ا کٹر ،ا ر د و  ا ملا :مسائل ا و ر  تجو

 

لام ا  ی إ د ،مقتدر ه قومی ۲8خلیق ا نجم، د
،ظ ا س

،جلد 

 

 ی إ ن

 

 6،شمار ه 6ر

 

 ء  ۱۹8۹،  جون

ث  ا لہاشمی ،ا صلاح،لفظ و  ا ملا ، ص  ۔ ۲5
ل
 ،۱۹،۲۱طإ 

 

 ر

 

ر

 

ی
 ء    ۲۰۰4،ظ لاہور ، ا لقمر ا نٹر پرا 

 ۷۳ا صلاح،لفظ و  ا ملا ،ص ۔ ۲6

 ا ر د و ، ،ص ۔ ۲۷

 

 معار فِ ا سلامی،منصور ه،ستمبر 86ا  ی  ضیائی، پرو فیسر ،د ر سث
 
 ء ۲۰۱۳،ظ لاہور ، ا د ا ر ه

 کے بنیاد ی ا صول، ص  ۔ ۲8

 

 ا کٹر ،لسانیات

 

س، ۱۳4ا قتدا ر  حسین، د
 
 ھ، ا یجوکیشنل ی ک ہاو 

 

ر
گ
 ء  ۱۹85،ظ  علی 



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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د  ،ہمار ے لسانی مسائل)لفظاا ملا ا و ر  د سرے مسائل ( صخیا ۔ ۲۹
ّ
ت 
س
،ظ لاہور ، بساظ ۱۳۲ل خارر ی، 

،  ء  ۱۹۹5ا لاد ت 

،ص  ۔ ۳۰

 

 ا و ر  لسانیات

 

 ی إ ن

 

  4۳ا ر د و  ر

ت إ ن ،ص  ۔ ۳۱
 ھل
ت

 ۷ا د بی بھول 

 ا و ر  قوا عد، ص ۔ ۳۲

 

 ی إ ن

 

 ،۱۳ر شید حسن خان،ر

 

 ء   ۱۹۷6،ظ د ہلی، ترقیِ ا ر د و  بور د

ت إ ن ،ص،  ۔ ۳۳
 ھل
ت

 ۱4،۹ا د بی بھول 

ت إ ن ،ص ۔ ۳4
 ھل
ت

 ۱۰،۱۲،۱۳،۱4،۱۷ا د بی بھول 

ت إ ن ،ص ۔ ۳5
 ھل
ت

 ۳۰،۳۱،۱6ا د بی بھول 

ِ سلیمانی،ص  ۔ ۳6

 

 ندو ی، سید ،نقوس

 

 ھ، د ا ر ا لمصنفین، ۹4سلیمان

 

ر
گ
 ء  ۱۹۳۹،ظ علی 

،ص  ۔ ۳۷

 

 ا و ر  لسانیات

 

 ی إ ن

 

 44ا ر د و  ر

،ص  ۔ ۳8

 

 ا و ر  لسانیات

 

 ی إ ن

 

 ۱46،۱45ا ر د و  ر

 ۹لعے، صسیف ا للہ خالد،پرو فیسر )د یباچہ (مشمولہ لسانی مطا  ۔ ۳۹

،ص   ۔ 4۰  ی إ نیں ،د و  ا د ت 

 

،۱۳۷عبدا لستار  د و لوی،د و ر  ا لاد ت 

 

ر ه

 

ی
 ء ۲۰۰۷،ظ بمبئی ،د ا 

 مره ،ص  ۔ 4۱

 

ِ ر و ر

 

 ۱48لغات

 ِ ا و قاف کے مسائل ، ص ۔ 4۲

 

 4ر و د ا د ِ سیمینار ،ا ملا و  ر مور

 ِ  ۔ 4۳

 

 کا ا ملا،مشمولہ ر و د ا د ِ سیمینار ،ا ملا و  ر مور

 

 ا کٹر ،ا ر د و  میں عربی ا و ر  فار ی  ا لفاظ

 

 فتح پور ی، د

 

ر مان
ف

ا و قاف کے  

  ۱۱5۱۱۱،۱۱۲مسائل، ص 

 کے معیار  کا مسئلہ ، ص  ۔ 44

 

 ی إ ن

 

 ا لحق حقی ،ر

 

إ ن

 

، 5س

 

 ی إ ن

 

لام ا  ی إ د ،مقتدر ه قومی ر
،مشمولہ ا خبار ِ ا ر د و ، ظ ا س

 5،6شمار ه

 

 ء  ۲۰۱4،جون

،ص  ۔ 45  ی إ نیں د و ا د د ت 

 

 ۲۹4د و  ر

 ا و ر  قوا عد،ص  ۔ 46

 

 ی إ ن

 

 8ر

 ِ ا و قاف کے مسائل مرتبہ ا عجا ۔ 4۷

 

  ر ا ہی ، صر و د ا د ِ سیمینار ،ا ملا و  ر مور

 

 ۱۱5ر

 ِ ا و قاف کے   ۔ 48

 

 کا ا ملا)بحث( ر و د ا د ِ سیمینار ،ا ملا و  ر مور

 

ج إ ہی، پرو فیسر ،ا ر د و  میں عربی ا و ر  فار ی  ا لفاظ

 

کن
شریف 

 ۱۲۲مسائل ، ص

 6۳لسانی مطالعے،ص ۔ 4۹



 
 يضاح
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 ء ۱۹۷4ر شید حسن خان،ا ر د و  ا ملا ،ظ د ہلی،نیشنل ا کاد می د ر ی إ  گنج،،  ۔ 5۰

 و ا صف،ا د بی بھول   ۔ 5۱

 

مإ ن
ح
 ا ر  چتلی قبر،حفیظ ا لر

 

ت إ ن ،طبع د ہلی،کلر پرنٹنگ پریس،ی إ ر
 ھل
ت

 ء ۱۹۷۹

 ،  ۔ 5۲

 

إ مہ، ظ د ہلی،ترقیِ ا ر د و  بور د

 

گ،ا ملا ی

 

إ ر ی

 

 ء ۱۹۹۰گوپی چند ی

،   ۔ 5۳ لاح،ظ بھوی إ ل ،مکتبہ ا د ت 
 ء ۱۹8۲سحر، ا بو محمد ،ا ر د و  ا ملا ا و ر  ا س کی ا ص

 ِ ا و قاف کے مسائل   ۔ 54

 

، ر و د ا د ِ سیمینار ،ا ملا و  ر مور ث 

 

ی
  ر ا ہی ،مر

 

 ا عجار

 

 ی إ ن

 

لام ا  ی إ د ،مقتدر ه قومی ر
 ،،ظ ا س

 ء۱۹85

 ، ۔ 55

 

 ا کٹر ،جاع  ا لقوا عد،ظ لاہور ،ا ر د و  سإ ئنس بور د

 

، د

 

لام مصطفی خان

 

 ء ۲۰۰۳غ

و ر ،   ۔ 56

 

ش
ک

 پور ،مطبع نول 

 

إ د ،ر سإ لہ معیار  ا لاملا،ظ کان

 

 ء ۱۹۹۷د یبی پرس

(ظ لاہو  ۔ 5۷

 

لام مصطفی خان

 

 ا کٹر غ

 

 ر و ی،مشمولہ جاع  ا لقوا عد)مرتبہ د
ہ
ِ ا حسن مار 

 

ر ،ا ر د و  سإ ئنس صرفیحات

، 

 

 ء ۲۰۰۳بور د

(ظ لاہور ،ا ر د و  سإ ئنس   ۔ 58

 

لام مصطفی خان

 

 ا کٹر غ

 

 عبدا لستار  صدیقی،مشمولہ جاع  ا لقوا عد) مرتبہ د

 

صرفیحات

، 

 

 ء ۲۰۰۳بور د

 ا کٹر ،ا ر د و  ا ملا ا و ر  ر سم ا لخط)ا صول و  مسائل(ظ لاہور ،سنگِ میل پبلی کیشنز،  ۔ 5۹

 

 فتح پور ی، د

 

ر مان
ف

 ء ۱۹۷۷

 عبدا لستار  صد  ۔ 6۰

 

،ظ لاہور ،ا ر د و  سإ ئنس صرفیحات

 

لام مصطفی خان

 

 ا کٹر غ

 

یقی،مشمولہ جاع  ا لقوا عد، مرتبہ د

، 

 

 ء ۲۰۰۳بور د

ت إ ن ،ص  ۔ 6۱
 ھل
ت

 68ا د بی بھول 

ت إ ن ،ص ۔ 6۲
 ھل
ت

 6۹ا د بی بھول 

ت إ ن ،ص  ۔ 6۳
 ھل
ت

 6۹ا د بی بھول 

إ مہ، ۔ 64

 

 ۷6ا ملا ی

 مره ،ص ۔ 65

 

ِ ر و ر

 

 ۷6لغات

 ا و ر  ا ر د و  ا ملا کا ۔ 66

 

 ی إ ن

 

 ا کٹر ،صحافت کی ر

 

ف ی إ ر یکھ، د
 
،ص ر و 

 

 ی إ ن

 

إ ر ، ماہنامہ مشمولہ قومی ر

 

س

 

ت

 

ی
، ۷۳،۷۲ ا 

 ء  ۲۰۱6،ا پریل 6، شمار ه 88کرا چی، ا نجمن ترقیِ ا ر د و  جلد اظ

 ا کٹر ،صحتِ ا ملاکے ا صول، ،ص  ۔ 6۷

 

ِ سلیمانی،8ر فیع ا لدین ہاشمی، د

 

 ء ۲۰۰۹،ظ لاہور ، ا د ا ر ه مطبوعات

 ۱۰۹لسانی مطالعے ،ص ۔ 68

،تگو ا،مشمولہ مشمولہ ر و د   ۔ 6۹

 

 مان

 

 ِ ا و قاف کے مسائل ، صشیر محمد ر

 

 ۱۳۲ا د ِ سیمینار   ا ملا و  ر مور



 
  عربی ا ر د و  میں

 

لافی ا لفاظ

 

ت

 

خ
 کا تجز کا ا ملا: ا 
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 ِ ا و قاف کے مسائل ،ص ۔ ۷۰

 

 ۱۲5ر و د ا د ِ سیمینار ،ا ملا و  ر مور

،ص ۔  ۷۱

 

 ا و ر  لسانیات

 

 ی إ ن

 

 ۲8ا ر د و  ر

،طبع ا و ل،لاہور ،سنگِ میل پبلی کیشنز، ۔  ۷۲

 

 ا و ر  لسانیات

 

 ی إ ن

 

گ،ا ر د و  ر

 

إ ر ی

 

 ا کٹر گوپی چند ی

 

 ۲4ء ،ص ۲۰۰۷د


